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JITAKARI JOSANKINATZINIRI
PABLO CORINTO-JATZIITI

Withataantsi
1 Naaka Pablo otyaantzimirori jiroka osanki-

narintsi. Jotyaantapiroriti Jesucristo ninatzi, tima
iri Pawa kowakaakinawori, ikaimashiritakina.
Ari notsipatakari Sóstenes nosankinatzimiro. Iri-
itaki nokimitakaantairi iyiki.

2 Iiroka nosankinayitzini pikaatzi papa-
towintaari Pawa janta Corinto-ki, pikaatzi
jotampatzikashiriyitaimi Cristo Jesús. Iri
kaimashiriyitaimiri pikitishiriyitantaari,
pikimitaari pashiniiti nampiyitawori tsikarika
janta, pairyaapiintairiri Awinkathariti Jesucristo,
tima irijatzi Pinkathariwintairiri iijatzi irirori.

3 Onkamintha inishironkayitaimi Ashitairi
Pawa, kamiitha isaikakaayitaimi, ari
inkimitsitaimiri iijatzi Awinkathariti Jesucristo.

Ipaasoonkitakagaitziri Pablo itasonkawintan-
taitzi

4 Nopaasoonkitapiintziri naaka Pawa, tima
antawoiti inishironkayitaimi, itsipashiri-
takaimiri Cristo.

5 Irijatzi kantakaawori pikinkithatakotapiin-
tantaariri, piyotakopirotantaariri iijatzi.

6 Irootaki poisokirotantawori okaatzi nitakari
nokinkithatakotakimiri Cristo.
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7 Pikanta poyaawintari impiyi Awinkathariti
Jesucristo, tikaatsi kowityiimotimini itasonkaw-
intzimi pantawaitantaiyaanariri irirori.

8 Iri kantakaiyaawoni pintyaaryoowin-
tantyaariri irojatzi impiyantaiyaari, ari onkantya
iiro otzimanta oitya jiyakawintapaimiri irirori.

9 Oisokiro jowimi Pawa, iriitaki kaimashiriy-
itaimini okanta paapatziyantaariri Itomi,
Awinkathariti Jesucristo.

¿Ijyinitatziima pairani irirori Cristo?
10 Iyikiiti, noshintsithatzimi nompairyiiri

Awinkathariti Jesucristo. Nokowakotzimi
paapatziyawakaiya, onkimiwaityaawo
apaanimi onkantya pikinkishiritaniiti, iiro
pikantawakaawintawo oityaarika.

11 Tima nokimakiri ijyininkamirinkaiti Cloé
ikantapaakina tii paapatziyawakaa kamiitha.

12 Tzimatsi pitsipayitari janta kantatsiri:
“Nokimisantziri Pablo”. Pashini kantayitatsi:
“Nokimisantziri naaka Apolos”. Pashini kantatsi:
“Nokimisantziri naaka Pedro”. Tzimatsi pashini
kantayitanaintsiri: “Nokimisantziri naaka
Cristo”.

13 ¿Ijyinitatziima pairani Cristo? ¿Naakama
paikakowintzimiri? Tima powiinkaayitaka
pairani iirokaiti, ¿Naakama ipairyaitaki, inkantaiti:
“Powiinkaawintyaari Pablo?”

14 Iro nopaasoonkitantariri Pawa okamintha tii
naaka owiinkaayitimini. Apa nowiinkaamachi-
itakiri pairani Crispo, itsipatakari Gayo.

15 Iro iiro itzimanta janta kantashiwaitachani
iroñaaka: “Nowiinkaawintakari Pablo”.
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16 ¡Jaa! Irijatzi nowiinkaatsitakari pairani
Estéfanas, notsipataakiri ijyininkamirinkaiti.
Tii nokinkishiritziro tzimatsirika pashini
nowiinkaatakiri janta.

17 Tii iro jotyaantantyaanari Cristo nowi-
inkaatanti, aña jotyaantakina nonkamantantairo
Kamiithari Ñaantsi. Tii nokimitakotapaakari
yotaniri nokinkithatakoyitziro. Tima tii nokowi
aminaashiwaitya iroopirotatsiri ipaikakoitakiri
Cristo.

Iri Cristo, ishintsinka Pawa, jiyotani iijatzi
18 Tima aririka ankinkithatakaawityaari

kaari oshiritachani ipaikakoitakiri Cristo,
ikimitakaantai masontzishiri anatyiimi.
Irooma aakaiti awijakoshiritaari anai, ayoyitai
imapirotatya joñaagantakiro ishintsinka.

19 Tima josankinatakoitsitakari kaari oshiri-
tachani, ikantaitaki:
Naapithatiri jiyotani yotaniwitachari.
Nompiyapithatiri ikinkishiritani kinkishiriwai-

witachari.
20 ¿Tsikama inkantaiyaarika yotaniri? ¿Tsikama

inkantaiyaarika yotzinkari ikaatzi yotaantashi-
waitawori iroopirotzimotziriri iriroriiti? Aña
Pawa jomasontyaayitairi jirikaiti isaawijatziiti,
yotaniwitachari pairani.

21 Tima jirikaiti yotaniwaitashitachari, tii
imatanitziro jiyotairi Pawa. Iriima Pawa
matzirori jiyotanitzi, inimotakiri irirori jowaw-
ijaakoshiriyitairi ikaatzi kimisantañaanitairiri,
okantawitaka itzimayitzi okimitzimowitari
masontzishirinkantsi inatzi iñaani Pawa.
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22 Aririka jiñiiro nojyininkapaini Judá-mirinka
intasonkawintantaiti, iro inkimisantantyaari
iriroriiti. Iriima Grecia-paantiri, aririka
inkimayitiri ikimitakaantari iriroriiti yotaniri
jinatzi, iriitaki inkimisantiri.

23 Irooma naaka, nokinkithatakotanairi Cristo
ipaikakowintantaka. Irootaki okompitzimotan-
takariri nojyininkapaini. Iriima Grecia-paantiri
ikimitakaantakina nomasontzishiriwaitatyiimi.

24 Iro kantzimaitacha aakaiti, ayotaiyini
joñaagantairo Cristo Itasorinka Pawa, iijatzi
jiyotani. Irojatzi jiyoyitairi maawoni
ikaimashiriyitairi Pawa, onkantawitatya Judá-
mirinkarika jinatzi, kaaririka Judá-mirinka,
maawoni.

25 Tima Pawa janairi jiyotaniwaitashitari
atziriiti, okantawitaka jirika atziriiti
okimitzimowitakari masontzinkantsi inatzi
ikantayitakiri Pawa. Tima Pawa janairi atziriiti
otzimimotziri ishintsinka, okantawitaka jirika
atziriiti okimitzimotakari tii aawiyantanitzi
okaatzi ikantawitakari Pawa.

26 Iyikiiti, ontzimatyii pinkink-
ishiryaakotawakiro tsikarika pikantaiyani
iiroka pairani tikira ikaimashiritaitzimiita.
Tii itzimapirotzi yotaniri pikaataiyini, tii
itzimapirotzi pijiwariti, tii itzimapirotzi ñaapirori
pinkathariwintzimiri.

27 Iro kantacha Pawa jiyoshiitairi
ikimitakaantawitakari atziriiti masontzi
jinatzi, ari onkantya jowaañaantyaariri paata
yotaniwaitashitachari. Jiyoshiiyitairi iijatzi
ikimitakaantaiwitakari kaari aawiyawaitaniri,
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ari onkantya jowaañaantaityaariri paata
ñaapiroriiti.

28 Ari ikinakaakiro Pawa jiyoshiiyitan-
taariri imanintaminthatani atziriiti kaari
ñaapirotzimoyitirini. Ari okanta opoñaantaari
inintayitairo okaatzi jimanintawiitakari.

29 Ari ikinakairo Pawa iiro itzimanta iitya
asagaawintawaitachani.

30 Iri Pawa tsipashiritakagaimiriri Cristo Jesús,
jotyaantairi irirori jiyotanitakaayitaimi, jotam-
patzikashiriyitaimi, jowamiithashiriyitaimi. Iri
pinatakowintaimiri pisaikashiwaiyitantaari.

31 Irootaki josankinayiitantakawori pairani,
kantatsiri:
Tii opantawo jasagaawintashiwaitaitya

apaniroini. Iro kamiithatatsiri asagaawin-
taiyaawo jantayitairi Awinkathariti.

2
Ikinkithatakoitairi Cristo ipaikakoitakiri

1 Iyikiiti, niyaapaititaki naaka nariitimi
nonkinkithatakotantimiriri Pawa, tii
nokimitakotapaakari yotaniwaitashitaniri, tii
nonintaaminthawaitashitapaakimi.

2Apa nokowapirotatainakiro nonkinkithatako-
tapiintanaimiri Jesucristo, ipaikakoitakiri.

3 Tii noñiiro inimotina kamiitha nosaikimoyi-
takimi, aña thaawashiri nokantaka.

4 Ari okanta kaari okitsirinkapirotantzimi
noñaaniyitakari, tii ojyawo jiñaani yotaniwait-
ashitaniri. Iro kantacha okaatzi noñaaniyitakari,
imatakiro oñaagantakiri Tasorintsinkantsi,
oñaagantakiro ishintsinka.
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5 Ari okantakari, iro ishintsinka Pawa
kimisantakaakimiri, kaari jiyotani atziriiti
matakaimironi.

Itasorinka Pawa oñaagantayitzirori
6 Iro kantzimaitacha, aririka ankinkithatakairi

antapashiritaniri, okamiithatzi ankinkithatako-
tiniri yotanitaantsi. Iro kantacha jiroka
yotanitaantsi, tii ojyawo okaatzi jiyotani-
waitashitari isaawijatzi, jiyotaniwaitashitari
pinkathariyiwitachari iroñaaka. Tima iiro
ikantaitatyaani jirikaiti.

7 Aña jiroka yotanitaantsi nokinkithatakotziri
naaka, tii jiyotakopiroitziro pairani. Okimiwait-
akawo jimanaitatyiiromi. Irootaki ikowitataikari
Pawa, ari onkantya añaantaiyaawori paata jowani-
inkawo.

8 Jirikaiti pinkathariwitachari iroñaaka, tikaatsi
apaani yotakopirotironi jiroka yotanitaantsi.
Ari jiyotakiromi, iiromi ipaikakotakaantzirimi
Awinkathariti, otzimimopirotziri jowaniinkawo.

9 Iro kantzimaitacha, iro josankinatakoitsi-
takari pairani, ikantaitaki:
Okaatzi ikajyaakaakiniriri Pawa itakoyitaariri

irirori,
Anaapirotziro jokitapiintaitari, ikimapiintaitziri,
Anaapirotziro okaatzi añaampiyakari.
10 Irooma aakaiti, jotyaantakairi Itasorinka Pawa
jiyotakaantairori. Ari ikantari Tasorintsinkantsi,
jiyotakaapirotairi Pawa.
11 Tima tikaatsi matironi jiyotiniri ikinkishiritani
pashini atziri, apaniroini jiyotziro ishiriki irirori.
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Ari ikimitari iijatzi Pawa, tikaatsi yotinirini ikink-
ishiritani, aña apaniroini jiyotziro irirori ishiriki.
Jirika Tasorintsinkantsi, ishiri Pawa jinatzi.
12 Irootaki Pawa inampishiritakaantairiri
Itasorinka ashiriki, ayopirotantaiyaawori
ikajyaakaakairi aakaiti akimisantairi. Iro kaari
kantaajaitatsini jiyotairo isaawijatziiti,
13 yotaantapiintakirori jiyotashiwaitari
irirori. Aña okaatzi akinkithatakotairi aakaiti
iro jiyotakairi Tasorintsinkantsi. Irootaki
akinkithatakaayitairiri antapashiritaniri
okantakotajaanta ashiri.

14 Iriima kaari antapashiritaniri, tii
ikimisantziro iriroriiti jiyotakaantawitakari
Tasorintsinkantsi, aña okimitzimowaitakari
masontzishirinkantsi. Tii okantaajaitzi
jiyotakotairo irirori, tiira inampishiritantari
Tasorintsinkantsi yotakaantatsiri.

15 Irooma aakaiti antapashiritaniri, aritaki ay-
otajaantairo maawoni oiyitarika. Ari okantari,
okantawitaka tii ikimathayitai isaawijatziiti tsika
akantayitanaa aakaiti.

16 Irootaki josankinatakotsitaikari jaka, kantat-
siri:
¿Tzimatsima iitya yotakopirotairini ikinkishiritani

Awinkathariti?
¿Tzimatsima iitya matirini jiyotairi?
Irooma aakaiti, jiyotakaayitairo okantakota
ikinkishiritani Cristo.

3
Antawaitanainiriri Pawa
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1 Iyikiiti, tiitya nimataajaitiro
nonkinkithatakaayitimi nokimitairi
nokinkithatakairi antapashiritaniri. Aña
kimiwaitakimi owakiraa pitanatyaawo
pawintaiyaari Cristo. Kimiwaitakimi iiniro
piinchaanikiti,

2 iiniromi ithotaayiitzimi, tikira ipaitzimiroota
tatsinaayitatsiri owanawontsi. Tima tii okantzi
pinkimathatairo niyotaawitzimiri, iiniro pikan-
tayita irojatzi iroñaaka.

3 Tikiraata pantapashiritziita.
Piñaanaminthatawakaayita pikisakoniintawaita.
¿Kaarima jiroka imayitapiintakiri isaawijatziiti?

4 Tima tzimayitatsi janta, kantatsiri:
“Nokimisantziri Pablo”. Pashini kantayitatsi:
“Nokimisantziri naaka Apolos”. ¿Kaarima jiroka
kimitakawori iñaanaminthatawaka isaawijatziiti?

5 ¿Iitama naaka? ¿Iitama Apolos? Naaka-
machiini apitiroiti jompiratani Pawa, jotyaan-
takina nonkinkithatakaayitaimi pinkimisantan-
taiyaari iirokaiti.

6Tima naaka jojyakaawintaitaki pankitaintsiri.
Iriima Apolos iri jojyakaawintaitakiri oyaata-
paakinari ithamaitakotziro nopankitakiri. Iriima
Pawa iri matajaantakirori jantapatakaapaakiro
pankirintsi.

7 Tii jiñaapirotajaanta pankitakirori, ari ikimitari
thamaitakotakirori. Aña iri ñaapirotajaantachari
Pawa, antapashiritakaayitaimiri.

8 Kimiwaitaka intzimirika jantawaitakaitani.
Jotyaantaitakiri impankiwaiti, jotyaantaitaki
pashini inthamaitakotiro. Apa impinamachiitairi
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okaatzi jantawaimachiitaki, joipiyaitairi
inampiki, tima tii ikowapirotajaanta iriroriiti.

9Ari nokanta naakaiti, kimitawaitaka naakami
antawaitziniriri Pawa. Irooma iirokaiti, pikimi-
waitakawo iiroka pankirintsimashi. Pikimiwait-
akawo iijatzi iirokaiti, iirokami pankotsi.

10 Naaka kimiwaitakariri yotzirori jiwitsikiro.
Naaka itakaantanakawori niwitsikakiro
pankotsi, iri Pawa nishironkatakinari
nitantanakawori niwitsikiro. Ipoña ipokapaaki
pashini thonkatironi jiwitsikiro. Iro
kantacha ontzimatyii jamatsinkawintyaawo
inthonkantyaawori kamiitha.

11 Iriitaki Jesucristo ojyakawori itapiintawori
jaayiitziri jiwitsikaitantawori pankotsi. Iiro
okantzi ontzimi poyaatyaarini.

12 Aririka jowaitakiro itapiintawori,
kantatsi iroñaaka inthonkaitairo pankotsi.
Jiwitsikaitantyaawo oro, kiriiki, mapipaini
poriryaayitatsiri. Ari onkantaki iijatzi
jiwitsikaitantyaawo inchakota, tsipanapaini.

13 Iro kantacha, aririka ontaiya pankotsitatsiri,
ari jiñaitiro iitarika jiwitsikantaitakawori pankot-
siyitatsiri.

14 Okimitatya, iroomi jiwitsikaitantya
mapipaini, iiro apirota ontaayitya, imapiro
okisonitaki okaatzi jiwitsikaitantakari. Ojyiki
ipinapiroitakiri witsikakirori pankotsi. Ari
inkimitaitiri iijatzi jojyakaawintaitakiri witsikiro
pankotsi, impinapiroitairi iijatzi.

15 Irooma, tzimatsirika witsikantakawori
pankotsi kaari jyinkaatsini ontaiya, kapichi
ipinaitairi jirika. Ari inkimitaitiri iijatzi jo-
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jyakaawintaitakiri witsikakirori jiroka pankotsi,
kapichi inkantaiya jawijakoshiritantaiyaari,
jojyakotaiyaari awijakotatsiri intaawityaami.

16 ¿Tiima piyotaiyini iirokaiti, iirokataki
ojyakaawintari pankotsi? Kimiwaitakimi
iiroka itasorintsipankoti Pawa, iirokataki
inampishiritanta Tasorintsinkantsi.

17Aririka intzimi owaaripirotirini ojyakaawin-
tari itasorintsipankoti Pawa, ari jowaaripirotairi
Pawa irirori, tima tasorintsi inatzi ipanko. Ari
okanta jojyakaawintaitzimi iijatzi iirokaiti.

18 Paamaiya jamatawiitzimikari. Kimitaka tz-
imayitatsi janta kantatsiri: “Yotaniri ninatzi”.
Aña iro kamiithawitachari inkinkishiritakopiro-
tairomi okaatzi kimitzimowitakariri isaawijatzi
masontzishirinkantsi inatzi. Tima jiroka, irootaki
kantakaiyaawoni jiyotanitantaiyaari.

19 Tima Pawa tii opantzimotari okaatzi ikim-
itakaantakiri isaawijatziiti yotanitaantsi inatzi.
Irootaki josankinatakoitakiri pairani, ikantaitaki:
Iri Pawa oirikayitakiriri yotaniwaitashitachari,

jiyoshirinkakiini.
20 Josankinaitaki iijatzi kantatsiri:
Jiyotsitakawo Pawa ikinkishiriwaitari yotaniwai-

taniri.
21 Irootaki, iiro jasagaawintantawo atziriiti
okaatzi jiyomachiiwitari iriroriiti. Irooma
iirokaiti, aritaki onkantaki piyotakoyitairo
maawoni:
22 Okaatzi niyotaayitakimiri naaka, jiyotaay-
itakimiri Apolos, jiyotaayitakimiri Pedro,
okantakota kipatsijato, añaamintotsi, kaaman-
itaantsi, awijayitatsiri iroñaaka, awijayitatsini
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paata. Aritaki onkantaki piyotakoyitairo
iirokaiti maawoni jiroka, kimiwaitaka iirokami
ashityaawonimi maawoni,*
23 tima iirokaiti jashiyitaa Cristo, iriima Cristo
jashitari irirori Pawa.

4
Jantawairi Otyaantapiroriiti

1Ari okantari, ontzimatyii inkimitakaantaitina
jompiratani Cristo, naakaiti jowaki niyotaantairo
kaari jiyotakowiita pairani.

2 Iro kantacha itzimirika jowaitakiri jantayi-
tairo oityaarika, ontzimatyii intyaaryoowintairo
jimatantaiyaawori kamiithaini.

3 Niyotzi naaka pimonkatziyatyaanari
nokaataiyini. Tikaatsi oitzimotina pikowirika
paminakotinawo nantakirorika kamiithaini.
Tikaatsi oitzimotaajaitina inkowirika
jaminakotinawo jiwayitatsiri nampitsiki. Tima tii
nokinkishiritapiintawo naaka nimonkatziyaari
nokaataiyini.

4 Aririka niyakawintyaami naaka, kimitakatya
tii otzimimotaajaitananokinakaashitani. Iro kan-
tacha tii naaka yakawintawaitachani, aña iriitaki
Awinkathariti aminakopirotainani tzimatsirika.

5 Irootaki iiro pimatantawo iirokaiti
pimonkatziyayitairi iityaarika. Aña iri
Awinkathariti aminakoyitairini maawoni
impiyapaititakirika. Iriitaki oñaagantapaironi
okaatzi antayitakiri manaantsikiini. Ari
joñaagantapairo iijatzi okaatzi akinkishiriwitari
* 3:22 Jiitaitziri jaka “Pedro”, irijatzi jiitaitziri “Cefas”.
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antayitirimi. Ari inkantaiyaari Awinkathariti
thaamintawintaini paata.

6 Okaatzi nokinkithatakotakimiri jaka,
nojyakaawintatya naaka notsipatakari
Apolos. Iro nokantantzimirori onkantya
poisokirotantyaawori Osankinarintsipirori,
tima irootaki ikantaitapiintakiri: “Iiro
powanaapirotziro osankinatainchari”. Aritaima
powajyaantairo pimonkatziyapiintakina,
pasagaawintapiintakina pinkantaiyini, “Iri
anairiri pashini”.

7 Pikantayitaki ¿Piñaajaantakima panaakoyitairi
pashiniiti? ¿Piyotashitakawoma apaniroini kaari
jiyotaitzimi? ¿Iitakama pasagaawintantari pikim-
itakaanta apaniroini piyotanitashita?

8 Pasagaawintaiyakani iirokaiti pikimi-
takotakari pinkathariiti, ajyaagantaniriiti,
aashiryaaniintawaitziri jowanawo. Kimiwait-
akimi tii niyotaayitzimi naakaiti. Onkamintha
pimpinkatharipirowintantimi, ari onkantya
nontsipatantimini tsika pipinkathariwintantzi.

9 Otyaantapirori ninatzi naakaiti tii nokimi-
taajaitari pinkathariiti, tii noñaapirotaiya. Aña
ikimiwaitakawo iroñaaka jowamaakaantakinami
Pawa,maawoni jaminakowintaitakina tsika ikan-
taitakina jowamaitana, jaminakoyitakina atziriiti
iijatzi maninkariiti.

10 Ikinkishiritakoitakina tii opantina
nokinkithatakotziri Cristo. Irooma iirokaiti
pikinkishiritakota yotaniri pinayitatzi
pikinkithatakotairi irirori. Iroomanaakaiti ikink-
ishiritakoitakina tii naawiyashiripirowainitzi.
Irooma iirokaiti ikinkishiritakoitzimi
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aawiyashiriwaitaniri pinatzi. Owanaa
ipinkathaitakimi iirokaiti, irooma naakaiti,
tiimachiini.

11 Iikiro niyaatatzi noñaashiwaitakawo, irojatzi
nokantziro iroñaaka, notajyaaniintawaitzi,
nomiriniintawaitzi, thonkatakotakina,
jowatsinaawaitaitakina, tii ontzimimotina
nopanko,

12 ojyiki nantawaitaki, naakajaantaki antawai-
wintacha. Itzimirika kisaniintawaitanari, non-
ishironkayitziri naakaiti. Aririka jowatsinawait-
akina, amawi nokantaiyani.

13 Aririka inkawiyawaitaitina, naminaminay-
itziro notsimaryaakaayitairi. Ikimitakaantakina
tii opantana, kaagashimi ninayiti. Iiniro ikantai-
tana irojatzi iroñaaka.

14 Tii iro nosankinatantawori jiroka
nokowi nowaañaayitimi, aña nokowatzi
nonkaminaayitimi, nokimitakotari iwaapatiitari
ikaminairi jitakotani itomi.

15 Kimitaka tzimawitaka ojyikipiroriiti
kowawitainchari jiyotaimi iirokaiti, iro kantacha
tii niyotzi tzimawitakarika kowawitainchani
jaapatziyaimi jojyariri iwaapatiitari. Irootaki
nojyakaawintakiri naaka, kimiwaitaka iriimi
Jesucristo matakaakinawoni nojyakotyaari
naakami piwaapatitari, nokinkithatakaa-
paakimiro pairani Kamiithari Ñaantsi.*

16 Irootaki nosankinatantzimirori jiroka:
Pinkimitakotaiyaanawo naaka.

* 4:15 Kantakotachari jaka “ojyikipiroriiti”, ikaatzi 10,000.
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17 Irootaki notyaantantakimiriri iroñaaka Tim-
oteo, nokimitakaantziri iijatzi iriimi nitakotani
notomi, iriitaki tyaaryoowintakiriri Awinkathar-
iti. Iriitaki kinkishiritakaapaimironi tsika ikan-
takaakina Cristo, tsika nokanta niyotaayitairi
kimisantzinkariiti tsikarika isaikayitzi.

18Tzimatsi pikaataiyirini jantañaapirowaitachari,
ikowaiyini pinkimisantiri irirori. Iñaajaantzi iiro
napiitairo nariitaimi.

19 Iro kantacha thaankipaiti nompiyitapaatya,
iriirika Pawa kowaintsini. Ari onkantya
noñaantyaawori imapirorika jaawiyashiriwainitzi
ikaatzi ñaapirowaitainchari janta. Aamaashitya
jiñaawaiminthawaitashitaka.

20 Ikaatzi ipinkatharipirotakairi Pawa,
iriitaki oñaagantironi jaawiyashiriwainitzi. Tii
jiñaawaiminthatashita.

21 ¿Arima inimotakimi nariitaimi nowasanki-
taawaitapaakimi? Aña iro pinkowataiki nonishi-
ronkatapaimi, iiro noshintsiwintawaitapaakimi.

5
Jiyakawintaitziri antayitzirori kaaripiroyitat-

siri
1 Tima nokimakowintaki tzimatsi janta

pikaatziri, imayimpiriwaitaki. Jimatataikiro
kaaripirokitatsiri kaari ikimakoitzi jantayitiro
kaari kimisantatsini. Tima ipaantawaitawo
inaanathoriti, iinantari iwaapati.

2 ¿Iitama piñaashitantariri pikaatziri janta
matakirori jiroka? Tiitya powashiritakotyaari
piñaakiri jantakiro. Aña iro kamiithawitacha
pomishitowakaantirimi jirika shirampari.
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3 Okantawitaka tii nosaikimotzimi pinampiki,
iro kantacha nokinkishiritakotapiintakimi kimi-
waitaka ari ankaatimi asaiki janta. Irootaki
pinkimitakaantantyaawori iroñaaka ari ankaati
janta, niyakawintakiri jirika shirampari.

4 Ontzimatyii papatotaiya, pimpairyiiri
Awinkathariti Jesús, pinkimitakaantiromi aririka
nonkaatajaantimi janta. Pimatiro iroñaaka
okaatzi ikantakimiri Awinkathariti,

5 pomishitowiri shirampari, jowasankitaawait-
iriita Satanás. Aamaashitya aritaki onkantai
jawijakoshiritai paata impiyairika Awinkathariti
Jesús.

6 Tii opantawo pasagaawintawaitya. ¿Tiima
piyotziro okaatzi ikantaitakiri: “Kapichiini in-
awitaka shiniyakairori tanta, iro kantacha os-
hiniyakairo maawoni tantapatha?”

7 Pinkimitakaantairo iiroka posokatyiiromi
shiniyapathatakairori tanta, pojyiyitairo
kamiitha. Irootaki pimayitiri, pomishitowiri
matapiintakirori kaaripiroyitatsiri, iiro
jantitaantawo. Aña ontzimatyii pinkimitaiyaawo
tanta kaari shiniyatsini, jowapiintaitari
joimoshirinkaitziro kitiijyiri “Anankoryaantsi”.
Tima ikamawintayitakai Cristo jojyakaawintari
oijya jowaitari joimoshirinkaitziro Ananko-
ryaantsi.

8 Iro amatantaiyaawori okaatzi jojyakaaw-
intayiitakiri. Ontzimatyii owajyaantairo
kowiinkatatsiri, kaaripirotatsiri, ojyakaawin-
takari shiniyakairori tanta. Aña ontzimatyii
ankamiithashiritai, añaawaitairo tyaaryootatsiri,
ojyakaawintakari tanta kaari shiniyatsini.
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9 Aritaki nosankinatsitakimi pairani,
nokantakimi: “Iiro paapatziyaminthatari
matapiintakirori kaaripiroyitatsiri”.

10Nokantayitakimiro jiroka, tii iri nonkantakoti
kaari kimisantayitatsini, antayitzirori kaaripiroy-
itatsiri, jyampitsiwaitaniri, amatawitaniri,
pinkathatashiwaitariri ojyakaawontsi. Iri
nonkantakoyitimi, iirotya okantaajaitaimi
pisaikayiti kipatsiki.

11 Iri nokantakotzi iitashiminthawaitachari
“Iyikiiti”. Iriiyitaki iiro paapatziyaminthatari,
iriirika matapiintakironi kaaripiroyitatsiri,
jyampitsiwaitaniri, ipinkathatashiwaitakari
ojyakaawontsi, ikawiyantawaitaki, ishinkiwait-
apiinta, jamatawitantapiintaki. Tii aritaajaitzi
patyooyitairi jirikaiti.

12 Tikaatsi owayitaini aakaiti iyakawintairi
kaari kimisantatsini. Iro kamiithatatsi
iyakawintairi akaatapiintairi akimisantzi,
jantayitirorika kaaripiroyitatsiri.

13 Irootaki pookantyaariri jirika shirampari
matapiintakirori jiroka kaaripirori. Iriima Pawa
iri aminakoyitairini kaari kimisantayitatsini.

6
Tii okamiithatzi jaminakotairo amaaman-

itawakaani kaari kimisantatsini
1 Aririka pimaamanitawakaiya pikaatzi

pikimisantzi, tii okamiithatzi piyaati
jaminakotimiro jiwayitatsiri nampitsiki,
kaari kimisantatsini. Aña iro kamiithatatsi
piyaatashitawakaiya pikaataiyini pikitishiritai.
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2 ¿Tiima piyotaiyini iirokataki aminakoyitairini
paata maawoni isaawijatziiti? ¿Iiroma pimatziro
piwitsikayitiro pomirintsitzimoyitzimiri kapichi-
ini iirokaiti?

3 Tima aakataki aminakoyitairini iijatzi
maninkariiti. ¿Iiroma okantzi aminakotantiro
okaatzi añaakotantayitziri iroñaaka?

4 ¿Iitama pishinitantariri jaminakoyitaimi kaari
pikaatapiintziri papatowintari Pawa?

5 Aña ontzimatyii pinkaaniwintakotyaawo
jiroka. ¿Tikaatsima yotaniri pikaataiyini,
witsikimironi?

6Aña jiroka pikantapiintaka, piyaatashiyitakiri
jiwari kaari kimisantatsini, pikowakotakiri jiwit-
sikayitimiro pimaamanitawakaa, okantawitaka
pikantawakaapiinta “iyikiiti”.

7 Iro oñaagantzirori iinirotatsi pikinashiwaita,
piyakawintawaitakiri pikaataiyini janta. ¿Iitama
kaari pamawitantawo inkawiyawaitaitimi, ja-
matawiwaitaitimi?

8 Iro pimayitirimi jiroka. Aña iirokataiyakini
kantzimoniintawakaacha, pamataw-
itawakaiyani pikantawakaawita “iyikiiti”.

9 ¿Tiima piyotaiyini, iiro jiñaitairo
paata impinkathariwintairi Pawa ikaatzi
kaaripiroyitatsiri? Paamaakowintaiya,
otzimikari pikinakaashitani. Ari inkan-
taitiri antapiintakirori kaaripiroyitatsiri,
pinkathayitakiriri ojyakaawontsi, mayimpiriiti,
paantawakaayitachari ishiramparikiiniki,

10 koshintzipaini, jyampitsiwaitaniri,
shinkiryaantzi, kawiyantaniri, amatawitantaniri.
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Iiro jiñaayitairo impinkathariwintairi Pawa
jirikaiti.

11 Pairani, ari pikantawitakari iirokaiti.
Irooma iroñaaka okimiwaitakawo inkiwayiitaimi,
ikitishiritakaitaimi, jotampatzikashiriyiitaimi,
tima pipairyaapiintairi Awinkathariti Jesucristo.
Iriitaki Tasorintsinkantsi kantakaayitaimini.

Pimpinkathatantaiyaari Pawa, tsikarika oiyita
pantayitairi

12 Tzimatsi kantayitatsiri: “Ishinitaitanawo
nantayitiro tsikarika oitya”. Iro kantacha
tii opantawo maawoni jantayiitiro. Aritaki
okantawita, ishiniyiitairo antayitiro tsikarika
oitya. Iro kantacha tii akowataitziro
aakowintyaawo oityaarika ishiniyiitairi.

13 Tzimatsi kantayitatsiri iijatzi: “Iro
otzimantari owanawontsi inimoniintawai-
tantairi amotziki. Iro otzimantari amotzi,
ankimaniintapirowaityaawo owanawontsi”.
Ari okantawitari, iro kantacha Pawa
japitiroryaayitairo jiroka, japirotairo. Irootaki
iiro pikantawaitashitanta iiroka: “Iro
otzimantari awatha añaathatawakaantyaari”. Tii
ari onkantya. Aña iro otzimantari awatha
ampinkathatantaiyaari Awinkathariti. Iro
itzimantari Awinkathariti animotakaantaiyaariri
awatha.

14 Tima Pawa, iiro japirotajaantairo awatha,
aña ari jowiriintai, joñaagantayitairo ishintsinka,
ankimitaiyaari ipiriintaa pairani irirori
Awinkathariti.

15 ¿Tiima piyotaiyini iri Cristo ashitaawori
piwatha? ¿Kantatsima aapithatairi jashitaari
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irirori, ashiniwaitairo awatha amayimpiriwai-
tantyaawo? ¡Tii ari onkantya!

16 ¿Tiima piyotaiyini ikaatzi mayimpiriwaitat-
siri, kimiwaitaka iwathatanaatyaawomi jiroka,
apaani ikantanaa iwathaki? Iro okantziri josank-
inaitakiri:
Apaani inkantaiya iwathaki jaawakaanaa.
17 Iriima tsipatanaariri Awinkathariti,
iwathashiritanaatyaari, kimitawaitaka apaani
ikantakaanaari.
18Ontzimatyii pishiyapithatiromayimpiritaantsi.
Okaatzi kantashiwaitachari kaaripirori jan-
taitziri, kaari atziri owashironkaachani irirori,
pashini atziri jowashironkaawaitaki. Irooma
jimayimpiritaki, iri owashironkaawaitaincha
apaniroini iwathaki.
19 ¿Tiima piyotaiyini iro piwatha ojyakawori
pankotsi isaikantari Tasorintsinkantsi? Iri Pawa
ompirayitzimiri. Tii iiroka añaashiwaitachani
apaniroini,
20 aña iri Pawa pinakowintapirotaimiri okan-
tantaari jashitaimi. Irootaki pimpinkathatan-
taiyaariri Pawa ontzimirika pantayitairi, pikink-
ishiritairi iijatzi.

7
Imaamanitawakaiya aawakaachari

1 Iroñaaka nakimiro okaatzi posampitanari
posankinariki: Iro kamiithawitacha iiro otzimimi
iina shirampari.

2 Iro kantacha, ontzimatyii piinayitaiya, pimay-
impiritzikari. Ari onkimitaiyaari iijatzi tsinaniiti,
ontzimatyii oimintayitaiya.
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3 Ari okamiithatziri piñaawakaapiintaiya
paawakaayita.

4 Okaatzi iinantaitari, tii apaniroini ashitaawo
owatha, aña irijatzi ashitaawo oimintari.
Ari okimitari iijatzi, ikaatzi jiimintaitari, tii
apaniroini jashitaawo iwatha, aña irojatzi
ashitaawo iinantakari.

5 Irootaki, tii okantanta poshitaawintyaawo
piñaawakaapiintaiya paawakaayita. Iro
kantacha, kantatsi pinkinkithawaitawakaiya
pintziwintantyaawori pamanamanaatani.
Impoña pitanaiyaawo piñaawakaanaiya, ari
onkantya iiro jowapithaantzimi Satanás, tima
tii piñaakotanita iirokaiti.

6 Irootaki jiroka noshinitantziri, tiimaita nosh-
intsiwintantzi maawoni jimonkaataitiro jiroka-
paini.

7 Aña nokowawitatya naaka maawoni shiram-
pariiti inkimitakotaiyaanawomi tsika nokanta
naaka. Iro kantacha iiro imata jiroka. Tima
Pawa jinashitakawo itasonkawintayitakai maa-
woni aakaiti. Ari ikanta Pawa itasonkawintakiri
ikaatzi kaari tzimatsini itsipatari, iriima pashini-
paini ontzimayiti itsipatari.

8 Nokantziri mainariiti: Iro kamiithatatsi pi-
saikashiwaitaiya iiro otzimi pitsipatari, nokimita
naaka. Irojatzi nokantsitariri ikaatzi kamayitat-
siri itsipatari.

9 Irooma tiirika pimatziro piñaakotanitya, ontz-
imatyii pintsipayitaiya. Tima iro kamiithatatsi
pintsipataiya, ari onkantya iiro piñaantawo ayi-
mawaitimi.

10 Okaatzi jiinantaitakari, aawakagainchari,
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nokantziro: Tii okamiithatzi pookawakaiya. Tii
naaka kantironi jiroka, aña iriitaki Awinkathariti.

11 Aririka pookawakaiya, iro kamiithatatsi
pisaikawaiti apaniroini iiro pitsipataa. Irooma
iirorika, kantatsi pimpiyashitairi piimipirori.
Iirokaiti jiimitaitari, tii okantzi pookayitiro
piinatakari.

12 Nokantziri pashiniiti: Iyikiiti, tzimatsirika
piinantari kaari kimisantatsini, ontzimatyii
poisokirotyaawo, aapatziyakotimirorika iroori.
Ari nokantziri naaka, tii iri Awinkathariti
shintsiwintimini.

13 Ari okimitsitari tsinani oimintariri kaari
kimisantatsini, ontzimatyii oisokirotyaari irirori,
jaapatziyakotaworika.

14 Okantawitaka tii ikimisantzinkaritzi
oimi, itasorintsishiritakaitairi irirori, okan-
takaantakiro iina. Ari ikimitsitari shirampari
kimisantaniri, iinantawori kaari kimisantatsini,
itasorintsishiritakaitairo iroori, ikantakaantakiro
oimi. Irooma aririka jookawakaatya, kimitaka
iiro jawijakoshiritai jowaiyani. Irooma
itsipatawakaa, itasorintsishiritakairi iijatzi
jowaiyani.

15 Iro kantzimaitacha, inkowirika
jookawakaiya kaari kimisantatsini, kantatsi
jimatiro. Tikaatsimaita shintsiwintirini iiro
jookawakaa, akantayitairi “Iyikiiti”, iijatzi
“Chookiiti”, aayitziriri kaari kimisantatsini.
Irooma kantatsirika aapatziyawakaiya
kamiithaini, iro ikowiri Pawa.

16 Iiroka iinantaitari, tii piyotzi iirokataki
kantakaantironi jawijakoshiritantaiyaari
piimi. Iiroka jiimintaitari, tii piyotzi iirokataki
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kantakaantironi awijakoshiritantaiyaari piina.
17 Ari okantari. Tsika akanta asaikayitzi, iiro

athaatyaawintziro owashiñairo tsika akantapi-
inta. Iro ikowakairi Awinkathariti, tima ari akan-
tayitsitari ikaimashiritantairi Pawa. Irootaki
nokantantapiintakiri naaka jantaitiro nariitari
kimisantzinkariiti tsikarika japatotaiyani.

18 Thami ojyakaawintawakiri shirampari to-
tamishitainchari, jashi jowatyiiro tsika ikantaka.
Tiirika itomishitaanita jitantanakawori ikimisan-
tantaari, tikaatsi oitya intomishitaanitantyaari
iroñaaka.

19 Tikaatsi oitya aakarika totamishitaaniri, ti-
irika atomishitaanita. Iro kowapirotachari antay-
itairo ikantairi Pawa amayitairo.

20 Ari ankantaiyaari maawoni, iiro
athaatyaawintashitawo owashiñairo tsikarika
akantayita owakiraa ikaimashiriyitantairi Pawa.

21 Ari okimitari iijatzi. Iirokarika
ompirataari ikaimashiritantakimiri Pawa,
iiro okantzimoshiriwaitzimi. Irooma aririka
jowapithaashitimi ompiratzimiri pishitowai,
pimatiro.

22 Ikaatzi ompirataari ikaimashiritairi
Awinkathariti, inkinkishiritya isaikakaashiwait-
aari. Ikaatzi kaari jompiraitari ikaimashiritan-
taariri, okimiwaitaawo jompiratanimi Cristo
jinatzi.

23 Tima Pawa pinakowintapirotaimiri jashitan-
taimiri, iro kamiithatatsi iiro pikimitakotari om-
pirataari, ishintsiwintawaitaitziri jimonkaatiro
ikowakaashitariri pashini atziri.

24 Iyikiiti, ontzimatyii maawoni iiro



1 CORINTO-JATZIITI 7:25 xxiii 1 CORINTO-JATZIITI 7:30

athaatyaawaitzi tsika akantayita ikaimashiri-
tantairi Pawa atsipashiritantaariri.

25 Iroñaaka nakayitiri osampitakowintzirori
mainawoiti. Tii otzimi ikantakaantairi
Awinkathariti okantakota jiroka, iro kantacha
nonkantimiro nokinkishiritari naaka. Iri
Awinkathariti nishironkatakinari okanta
pawintaantanari naaka.

26 Jiroka okaatzi nokinkishiritari: Tima asaiki-
motatziiro jashironkaapaititaita, pashi powayi-
tairo tsika pikantayita pisaikai iroñaaka.

27 Thami ojyakaawintawakiro, otzimirika
iiroka piina, iiro okantzi pookiro. Tiirika otzimi
piina, iiro paminaminatzi pintsipatya.

28 Irooma aririka pintsipatatya, tii pantziro
kaaripirori. Ari okimitsitari aririka ontsipatya
mainawo ikamitantaitakiri aantyaariri
shirampari, tii antziro kaaripirori. Iro
kantacha ikaatzi aawakaayitachari, aritaki
jiñaayitaki pomirintsitzimotyaarini. Apa
nokantashitzimi naaka onkantya iiro
piñaantayitawo pomirintsitzimowaitimini
iirokaiti.

29 Iyikiiti, kimitaka irootaintsi imonkaapaititya.
Itanatyaawo iroñaaka, ikaatzi tzimatsiri iinaiti,
ontzimatyii inkimitakaantairo tiirikami otzimay-
itzi.

30 Ikaatzi iraawaiyitachari, ontzimatyii
inkimitakaantairo tikaatsi oitya jiraawai-
tantyaari. Ikaatzi kimoshiriwaiyitatsiri,
ontzimatyii inkimitakaantairo tikaatsi
oitya inkimoshiriwaitantyaari. Ikaatzi
amanantayitatsiri oiyitarika, ontzimatyii
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inkimitakaantairo tii iri ashiyityaawoni.
31 Itzimirika otzimimoyitziri oiyitarika

jaka, ontzimatyii inkimitakaantairo, tii
opantapirotawo. Tima irootaintsi ompiyashi-
waitaiya okaatzi tzimayitatsiri kipatsiki, okaatzi
antapiintayiwitakari.

32 Irootaki nokowakotaimiri iirokaiti iiro
pikinkishiritakowaitantawo maawoni jiroka.
Ikaatzi kaari tsipayitachani, inkamaityaawo
jantanairo ikowiri Awinkathariti, jinimo-
takaantyaariri.

33 Iriima ikaatzi aawakagainchari, ontzimatyii
jinimotakaayitairo itsipatari, ontzimatyii inkink-
ishiritakotapiintairo tzimayitatsiri jaka kipatsiki.

34 Ñaakiro, apiti onkantya joshiritakotapi-
intaiyaari. Ari okimitsitari iijatzi tsinani
kaari tsipatachani, iijatzi mainawo, kantatsi
onkamaityaawo ikowiri Awinkathariti, tsikarika
oiyitari antayitziri iijatzi okinkishiriyitari.
Irooma okaatzi tsipayitainchari, ontzimatyii
inimotakairi oimi, onkinkishiritakotairo iijatzi
tzimayitatsiri jaka kipatsiki.

35 Tii noshintsiwintatyiimi nokantayitzimirori
jiroka. Aña iro kamiithatatsi nonkantayitimiro
nominthatakaantimiri pantayitairo kamiithatzi-
motimini, ari onkantya pinkamaipirotantyaariri
Awinkathariti.

36 Tzimatsirika ashityaawoni mainawo
antawokitaintsiri, jiñaakirorika kamiithatatsi
ontsipatya, kantatsi jimatiro, tii okaaripirotzi.
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Aawakaawaitya.*
37 Iriima ashitawori mainawo, kaari kowatsini

ontsipatya, kamiithataki iijatzi okaatzi jantakiri,
iro ikowakiri jantiri irirori.

38 Ari okantari. Aririka aawakaatya mainawo,
jantakiro kamiithari jirika. Irooma iirorika itsi-
patakaawo, jantakiro kamiithapirotatsiri.

39 Jiinantaitarí, okowapirotatya ontsipatapi-
intyaari oimi iinta aawakaa. Irooma aririka
inkamimotakiro, osaikashiwaitaa iroori, kantatsi
agai pashini oimi, iro kantacha ontzimatyii
inkimisantzinkariti iijatzi irirori.

40 Iro kantacha tzimatsi nokinkishiritari naaka,
ari onkimoshiripirotiri jiroka osaikashiwaitaiya,
iirorika agai pashini. Kimitaka Itasorinka Pawa
ñaawaitakaanawori jiroka.

8
Owanawontsi jashitakagaitariri ojyakaa-

wontsi
1 Iroñaaka nakayitiri osampitakowintzirori

owanawontsi jashitakaitariri ojyakaawontsi.
Tzimatsi oiyita ayotakotzirori jirokapaini,
kaari jiyoyitzi pashini kimisantzinkariiti,
ari onkantakimi asagaawintzimotyaari.
Iiro amatziro jiroka, aña iro kamiithatatsi
atakoyitaiyaari jirikaiti, aminaminayitairo
anthaamintashiritakaiyaari.

* 7:36 Kantakotachari jaka “ashitawori mainawo”, irijatzi kan-
takotachari kamitantakirori iinatyaawomainawo.
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2 Ari okanta, tzimatsi asagaawintawaitachari,
kantatsiri: “Naaka yopirotaniri”. Tikiraamaita
jiyotanita ikaatzi kantayitatsiri.

3 Iriima Pawa jiyoyitziri irirori ikaatzi itako-
taariri.

4 Nakawakiri osampitakowintzirori
owanawontsi jashitakaitariri ojyakaawontsi.
Tima ayotaiyini aakaiti iitarika ikantaitziri
ojyakaawontsi, tii otzimaajaitzi jañaantari. Tii
itzimayitzi pashini pawatatsini, añaapaani ikanta
Pawapirori.

5 Niyotzi tzimayitatsi jaka kipatsiki ojyakaa-
wontsi iwawanitashiitari, ikaatzi tzimayitatsiri ii-
jatzi inkitiki iwawaniwaitashitakari. Iriitaki ji-
itashiwaitapiintakari: “pawa”, ikantziri pashini:
“nowinkathariti”.

6 Irooma aakaiti, apaani ikanta aitziri “Pawa”.
Iriitaki ashitairi, witsikayitakirori maawoni. Iri
kantakaawori atzimayitantari. Ari ikimitari ii-
jatzi, apaani aitziri “Nowinkathariti”. Iriitaki Je-
sucristo, itzimi jiwitsikakaitakiri maawoni. Iri
kantakaawori okanta añaantayitaari.

7 Iro kantacha tzimatsi ojyiki kaari
yotakotironi jiroka. Irootaki itzimayitantari
amitapiintakawori jashitakaari owanawontsi
ojyakaawontsi, jowimaityaawo owanawontsi.
Jirikaiti atziriiti, ikaatzi matapiintawitakawori,
okantawitaa ikimisantayitai, shipitashiriri
ikantayitaka iroñaaka. Aririka jowayitaiyaawo
owanawontsi onkimitzimotyaari jantakiro
kaaripirori.

8 Iro kantacha tii iro owanawontsi matakaironi
jaapatziyantairi Pawa. Ontzimirika owanawontsi
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apinkapiintani, tii antziro kaaripirori. Aririka
antziwaityaawomi jiroka, tii owamiithashiritai ii-
jatzi.

9 Iro kantacha ontzimatyii paamaakowintaiya,
potzikashiritzirikari shipitashiririiti, pinkantay-
iti: “Nosaikashiwaita naaka, kantatsi noway-
ityaari iitarika”.

10 Pinkinkishiritakotiro iita awijatsini
jaminimi jirikaiti shipitashiritaniri. Okimitatya
jiñiimi poyaawo owanawontsi jashitakaitariri
ojyakaawontsi. Okantawitaka pikantapi-
intawitaka iirokaiti: “Niyotzi naaka, tii otzimi
jañaantari ojyakaawontsi”, aamaashitya kantatsi
jimatanakiro joyaari irirori.

11 Ari onkantya jirika shipitashiriri,
jantantanatyaawori irirori kaaripirotzimotziriri.
Iirokataki kantakaashitatyaawoni. ¿Tiima
pikantawitaari “Iyikiiti?” ¿Tiima ikamawintairi
irirori Cristo?

12Ari pikinakaakiro iirokapikaaripirotakaakiri
jirikaiti. Powatsipirotakiri, pishipitashiripiro-
takairi. Aña pikaaripirotzimotakiri iijatzi iiroka
Cristo.

13 Irootaki nowantapiintariri naaka wathatsi,
ari onkantya iiro noitzipinashiritantari ikaatzi
nokantayitairi “Iyikiiti”.

9
Jimonkaataitiniriri Otyaantapiroriiti

1 ¿Iiroma okantzi nosaikashiwaitya naaka?
¿Kaarima naaka Otyaantapirori ñaajaantakiriri
Jesús, Awinkathariti? ¿Kaarima naaka
kimisantakagaimiriri Awinkathariti?
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2 Kimitaka tzimayitatsi kaari yotinani naaka
Otyaantapirori. Irooma iirokaiti piyotaiyini,
tima iiroka ikimisantakaayitai Awinkathariti
nokinkithatakoyitaimiri, iro oñaagantzirori
naakataki Otyaantapirori.

3 Jiroka nonkantiriri ikaatzi kinkithatakowaita-
nari:

4 ¿Iiroma okantzi intziyaitina naakaiti?
5 ¿Iiroma okantzi ontzimi notsipatari naaka?

¿Iiroma okantzi ontzimi itsipatari kimisantatsiri
iijatzi? Aririka ontzimi, ¿iiroma okantzi nontsi-
patanatyaawo janta pisaikaiyini iirokaiti? Iro
jimatapiintakiri pashini Otyaantapiroriiti, iro ji-
matapiintsitari ikaatzi jirintzitari Awinkathariti,
iijatzi Cefas.*

6 Piyotzi iirokaiti iikiro nantawaitatzi naaka,
naantyaari nañaantyaari, irojatzi jantziri
Bernabé. ¿Apama nokantakaawo naakaiti
tii ishiniitina nowajyaantiro nantawairi
nonkinkithatakaantayitzi?

7 Pinkinkishiritakotiri tsika ikanta owayiri tzi-
matsiri ijiwari. ¿Kamiithatatsima impinatiri ijiwari
impantyaariri jowanawo? Ari ikimitsitari panki-
waitatsiri, ¿Iiroma okantzi jowaiyaawo iwankiri?
Iijatzi ikimitsitari pirawaitachari, ¿iiroma okantzi
inintaiyaari ipira?†

8 ¿Pikinkishiritama iirokaiti okaatzi nokantayi-
takimiri iro jamitamachiitari atziriiti? Aña iro-
jatzi okinkithatakotsitakari Ikantakaantaitani.

* 9:5 Ikantayiitziri jaka “Cefas”, iriitaki Pedro. † 9:7 Kantako-
tachari jaka “ipira”, iri cabra-paini, jiraitapiintziri itini.
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9 Tima josankinatsitaka pairani Moisés-ni, kan-
tatsiri:
Aririka pantawaitakairi piratsi, iiro itajyaani-

intawaitzi.
¿Pikinkishiritama apa piratsi joshiritakotari Pawa
ikantantakari?
10 ¡Tii! Aña aakaiti jojyakaawintaki. Irojatzi jo-
jyakaawintsitaitakari ikantaitaki:
Tzimatsirika pankiwaitaniri, otikakiwaitaniri,

iro jimatantawori jiroka onkantya
jowantaiyaawori.

11 Ari okimitsitari, naakaiti awintaashir-
itakaimiri, ¿Iiroma okantzi pimpayitaina
nañaantyaari?
12 Iro pantapiintainiriri pashinipaini janta.
¿Iiroma okantzi pimatainawo naakaiti?
Tiimaita noshintsiwintapiintzimi nonkantimiro
jiroka. Amawi nokantakiro. Tii nokowaiyini
nomanonkimi pitanakawo pikimisantairo
Kamiithari Ñaantsi nokinkithatakotaimiri Cristo.

13 ¿Tiima piyotaiyini, jowapiintawo
Ompiratasorintsitaari tzimagaantatsiri
jashitakaitawori tasorintsipankoki? ¿Tiima
piyotaiyini ikaatzi piratsi jashitakaitariri Pawa
taapirimintotsiki, oshinitaantsitzi jowayityaari
Ompiratasorintsitaari?

14 Ari okimitsitari iijatzi okaatzi ikantakaanta-
nari Awinkathariti nokinkithayitairo Kamiithari
Ñaantsi, ontzimatyii impinayiitaina nantantyaa-
wori.

15 Tii noshintsiwintzimi pairani no-
saikimotantzimiri pimayitinawo. Tii
noshintsiwintzimi iijatzi nosankinatantzimiri.
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Aña iro nokowataiki nonkamimi naaka, tikira
itzimanakiita iitya kantatsini: “Tii tyaaryoo inatzi
okaatzi jasagaawintawaitakari Pablo”.

16 Tii nasagaawintawaitawo nokinkithatakaay-
itaimiro Kamiithari Ñaantsi. Aña kimiwaitaka
iri Pawa shintsiwintanari nantairo, okantawitaka
tii naaka minthatashiwaityaawoni. Iirorika ni-
matairo jiroka. ¡Inkantamachiitina naaka!

17Naakami kowashiwaityaawoni nimatiro, ari
naminaminatakiromi impinaitina. Aña Pawa
owataikinari nimayitairo jiroka.

18 Ari okantaka, tikaatsi iitya noyaaw-
intantyaari pimpinataina iirokaiti. Tima
nokimitakaantawo iroomi impinaitinarimi
noñiiro nokimoshiritai. Iro nokimoshiritantari
iroñaaka tii nokowakotaimiro pimpinatina
nokinkithatakaimiro Kamiithari Ñaantsi.

19 Ari nokinakairo nosaikashiwaitantaari,
tikaatsi shintsiwintawaitinari impinatina.
Naakatajaantaki kimitakaantacha ompirataari.
Ari onkantya jawijakoshiritantaiyaari ojyiki
atziri.

20 Ari nokantsitawo iijatzi nontsipatyaaririka
nojyininkapaini Judá-mirinka, nimatsitawo
okaatzi jamiyitari iriroriiti, ari onkantya
jawijakoshiritantaiyaari. Irojatzi nimatsitari
notsipataari pankinatawori Ikantakaantaitani,
nimonkaatziro iijatzi, niyowitaka tikaatsi
shintsiwintinani nompankinatyaawo, onkantya
jawijakoshiritantaiyaari.

21 Ari okantsitari, aririka nontsipatyaari
kaari kimakotaajaitironi Ikantakaantaitani,
nokimitakotari iriroriiti, onkantya jawijakoshiri-
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tantaiyaari. Tiimaita nopiyathatajaantari Pawa,
tima ontzimatyii nimonkaatiro ikantanari Cristo
nantiro.

22 Ari okimitsitari, aririka nontsipatyaari
shipitashiriwaitaniri, nokimitakotari jantayitziri
iriroriiti, onkantya jawijakoshiritantaiyaari. Ari
nokimitziri maawoni nashiyitachari atziriiti,
onkantya jawijakoshiritantaiyaari iriroriiti.

23 Iro nimayitantawori maawoni jiroka
onkantya nonkinkithatantyaawori Kamiithari
Ñaantsi, onkantya nontsipatantaiyaariri iijatzi
naaka, itasonkawintaitakina.

24 ¿Tiima pikinkishiritakotziri
monkatziyawakaachari ishiyaiyani onkantya
jiñaitantyaariri intzimi ityaawoni jariitya? Apaani
inkantya ityaawoni jariitya, iriitaki impinaitairi.
Pinkimitaiyaari iirokaiti.

25 Ikaatzi ñaantapiintawori imonkatziyawakaiya,
ikimpoyaawainita, jiñaashiwaitawo intzityaawo
inintayitziri. Iro jimatantyaawori jiroka
onkantya impinaitantyaariri, jamathaitanta-
ityaari shiwithatapo. Irokantacha sampiyanitatsi
jiroka. Iroomaaakaiti, okaatzi ojyakaawintachari
impinaitairi, iiro othonkanita.

26 Irootaki nojyakaawintantapiintawori okimi-
waitawo nojyatyiimi, tii notimpaawaitzi. Nokim-
itakaantawo noñaashintsiwaityaawo nonkapojanti,
aña tii nokapojawaitashitawo tampiyainka.

27 Okaatzi noñaashiwaitakawo notziwintawait-
aka, nokimitakaantakawo nompiratatyiiyaa-
womi nowatha. Irootaki nimatantakawori, iiro
ikimitakaantaitantanari jimaitakiri janaitziri,
iiro aminaashiwaitanta nokinkithatakaantapiin-
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taki.

10
Ikinkithatakoitziro okaatzi ipinkathatashiitari

1 Iyikiiti, iiro apiyakotziro tsika okanta
jiñaayitakiri achariniiti. Iro ipampithatakiri
minkori otzishimashiki. Jimontyaayitakawo
inkaari, jowiryaataitapaintziniri.

2 Ari joñaagantakiro jawintaashiritakari Moisés-
ni, ipampithatakiro minkori, jimontyaakiro
inkaari.*

3 Jowaiyakawoni iijatzi achariniiti okaatzi ita-
sonkawintaitakiri.

4 Imiritaiyakawoni jiñaa itasonkawintaitakiri
oshitowaatzimotakiri shirantaaki. Tima iriita-
jaantaki Cristo tsipashiritakariri, iri oñaagakiriri
jiñaa shirantaaki. Iri Cristo kimiwaitakawori
jiroka shirantaa.

5 Iro kantacha, tzimatsi ojyiki iriroriiti kaari
jinimotakai Pawa, irootaki ikamagaantantakari
otzishimashiki.

6 Okaatzi awijaintsiri, tzimatsi ojyakaawin-
takairi, ari onkantya iiro akimitantari iriroriiti,
antiro kaaripirori.

7 Iro iiro okantanta antsipatyaari pashiniiti
thaamintashiwaitariri ojyakaawontsi. Tima
irootaki jimayitakiri achariniiti pairani, jiroka
ikinkithatakoitakiri:
Isaikaiyini atziri, jowawaitaiyani, jirawaitaiyini.

* 10:2 Iro jimaitakiri kimitakawori owiinkaataantsi, aririka jowi-
inkaataitya, joñaagantaitziro tzimatsi jawintaashiritanaari.
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Ari ikatziyanaka ithaamintashiwaitaiyani.†
8 Ari okimitari iijatzi, tii okantzi antayitiro
kaaripirotatsiri. Irojatzi jantayitakiri achariniiti,
irootaki jiñaantakawori ikamayitaki kitiijyiriki
23,000 atziri.‡
9 Ari okimitsitakari iijatzi tii okantzi owatsimairi
Pawa. Irojatzi jimayitakiri pairani iriroriiti,
irootaki jatsikayitantakariri maanki.§
10 Ari okimitsitari iijatzi, tii okamiithatzi
asamaniintantawaiti. Irojatzi jimatsitakari.
Iro jiñaantayitakawori japirotakiri jiitaitziri
“Apirotantaniri”.*
11 maawoni awijayitaintsiri, irootaki jojyakaaw-
intaitakairi, josankinatakoitakiro onkantya jiy-
otaantairori iroñaaka aakaiti, tima asaikantaawo
othonkimapaititaa kipatsi.
12 Paamaakowintaiya iirokaiti. Iiro
pikantawaitzi, “Iiro nimatziro naaka jiroka”,
omapokashitzimikari pimatanakiro jiroka.
13 Iro kantacha pinintashiriwaitirorika,
pinkinkishiritya tii apaniroini pikantaka
iiroka, aña ikitsirinkayitakiro pashini atziriiti.
Kinataniri inatzi Pawa, iiro ishinitzimi
inintashiritakaapirotimiro kaari pinkitsirinki.
† 10:7 Okaatzi ikantakoitziri jaka “ithaamintashiwaita”,
iro jantakiri pairani ichariniiti Judá-mirinkaiti jiwitsikaki
ojyakaawontsi kimiwaitariri iryaani vaca, iri
joimoshirinkawintaiyarini, ipinkathawaitziri ojyakaawontsi.
Paminiro iijatzi “Tsika Ikantaitziro Ñaantsipaini” tsika okantakota
“Ikantakaantaitani”. ‡ 10:8 Paminiro iijatzi “Tsika Ikantaitziro
Ñaantsipaini” ikantakota “Balaam”. § 10:9 Paminiro iijatzi “Tsika
Ikantaitziro Ñaantsipaini” tsika ikantakota “Moisés”. * 10:10
Paminiro iijatzi “Tsika Ikantaitziro Ñaantsipaini” tsika ikantakota
“Coré”.
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Aririka pinintashiriwaiti, iriitajaantaki
Pawa oñaayimironi pinkitsirinkantyaawori,
onkimiwaitanatyaawo pishiyapithatatyiiromi.

14 Nitakotaniiti, pinkimitakaantiro
pishiyapithatatyiiromi, piñaayitiririka pashiniiti
ipinkathawaitziri ojyakaawontsi.

15 Iroñaaka tzimatsi nonkantimiri, nonkimi-
takaantatyiimi yotaniri pinatyiimi nonkantimiro.
Pinkinkishiritakotiro.

16 Tima apatotapiintaiyani arawaitaiyini,
akinkithashiritakotziro jamanamanaaw-
intakari pairani Cristo, jimiritaiyakarini
jiyotaaniiti, ¿Kaarima jiroka withaawakagaantsi,
oimoshirinkiri Cristo ikapathainkawintakai?
Aririka ampitoryiiro tanta, ¿Kaarima jiroka
withaawakagaantsi, oimoshirinkiro iwatha
Cristo, akinkishiritakotziro ikamawintakai?

17 Ari okanta, aririka owayityaawo,
intzimayiwitatya ojyiki akaataiyini apatotaiyani,
maawoni owaiyawoni tanta jiwitsikaitakiri
apapathawoini. Ari akantayitaari aakaiti,
akimitaawo apapathatatsiri.

18 Ari ikimiyitari iijatzi nojyininkapaini Israel-
mirinkaiti, jiwithaawakaayita iijatzi iriroriiti,
itaayitairo jashitakaariri Pawa taapirimintotsiki.

19 Irootaki kimiwaitakawori okaatzi
jantapiintakiri pashinijatzi atziriiti itaayitziniri
iwawaniwaitashitari. ¿Piñaajaantakima nokantatzi
añaanitatsi ikaatzi iwawaniwaitashitakari?

20 ¡Tii! Iro kantzimaitacha tzimataitatsi piyari
amawinawaitachari, iri ikimitakaantakiri
iwawani, iriitaki jashitakaapiintakari
owanawontsi. Aña kaari Pawa jashitakaiya



1 CORINTO-JATZIITI 10:21 xxxv 1 CORINTO-JATZIITI 10:27

owanawontsi. Iro kaari nokowakaayitzimi
iirokaiti pintsipatyaari powayitaiyaawo okaatzi
jashitakaitariri piyariiti, piwithagaarikari
iriroriiti.

21 Aririka pimiritapiintyaawo jashitakaitariri
piyari, tii onkamiithati pimirityaawo amiritapiin-
tari akinkishiritakotziri Awinkathariti. Ari okim-
itsitari, powapiintyaaworika jashitakaitariri pi-
yari, tii okamiithatzi poyaawo owapiintari akink-
ishiritakotziri Awinkathariti.

22 ¿Akowatziima owatsimairi Awinkathariti?
¿Anairima otzimi irirori ishintsinka?

¿Notzikashiriwaitantima ipinkathataitziri Pawa?
23 Jiroka ikantaitzi: “Ishiniitanawo nantayitiro

oiyitarika”. Iro kantacha tii opantawo jantaitiro
maawoni. Aritaki okantawitaka, ishiniitairo an-
tayitiro oiyitarika. Iro kantacha tzimayitatsi an-
tayitziri kaari minthatakaiyaarini pashinipaini
jantayitairo kamiithari.

24 Tii okamiithatzi iro ankinkishiritakowaiti
akowayitziri aakaiti, aña iro kamiithatatsi
añaashintsiwintaiyaawo kamiithatzimotirini
pashinipaini.

25 Aririka pamananti wathatsi, iiro posampi-
takowintawaitziri, pinkanti: “¿Ipoñaatyaama
wathatsi itagaitziniri ojyakaawontsi?” Aña
pamanantiri, poyaari.

26Tima iri Awinkathariti, ashitari tzimayitatsiri
kipatsiki.

27Ari okimitsitari, aririka inkaimimi patyootiri
kaari kimisantatsini, patyootiri pikowirika. Iiro
posampitakowintziri pinkanti: “¿Ipoñaatyaama



1 CORINTO-JATZIITI 10:28 xxxvi 1 CORINTO-JATZIITI 10:33

jirikawathatsi janta itagaitziniri ojyakaawontsi?”
Aña poyaari.

28 Irooma tzimatsirika kamantimini, inkantimi:
“Jirika wathatsi itagaitziniri ojyakaawontsi”, iiro
powari. Iro pimatantakawori jiroka pikinkishir-
itakotanakiri kantakimiri, pikinkishiritanaka ii-
jatzi kantatsi jowaaripiroshiritanti.

29Tima nokantakimi “kantatsi jowaaripiroshir-
itanti”, tii iro nonkantakoti jowaaripiroshiritimi
iiroka, aña iri nokantakotzi kamantakimiri,
kantatsi jowaaripiroshiritiri irirori. Kimitaka
ari posampitanakina naaka, pinkanti:
“¿Iitama nontzitantawaityaariri apamachiini
ikinkishiritakotana pashini atziri?

30 Tima nopaasoonkitziri Pawa noñaayitziro
nowari, ¿iitama nonkinkishiritakotantyaawori
onkaati inkijyimataitina?”

31 Jiroka nakimiro: Aririka powawaitya,
pinkinkishiritakotiro, pinkantashiriti:
“Tzimatsirika ñaayitinani nowawaitya,
¿arima notzikashiritakiri jirika? ¿arima
ipinkathashiritairi Pawa?” Ari pinkimitsityaawo
pimiriwaitya, iijatzi pantayitairo oiyitarika.

32 Ontzimatyii paamaakowintaiya iiro poitzip-
inashiritantari Judá-mirinkayitatsiri, kaari Judá-
mirinkayitatsini, ikaatzi pikaatapiintziri papatow-
intari Pawa, maawoni.

33 Irootaki nantziri naaka, nopankinatawo
ninimotakaantaiyaari maawoni atziriiti
okaatzi nantayitziri. Tii apa nantiro
kamiithatzimotanari naaka, aña iro nantzi
onkaati kamiithatzimotirini pashinipaini, ari
onkantya jawijakoshiritantaiyaari.
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11
1 Pinkimitakotaiyaanawo naaka. Iro nimatsi-

tari naaka, nokimitakotari Cristo.
Osawoinawo tsinaniiti

2 Nothaamintaimi iroñaaka, tima pika-
maitakawo namitakaakimiri, okaatzi
niyotaakimiri.

3 Iro kantacha, jiroka nokowiri piyotiro: Iri
Cristo ijiwaritari shirampariiti. Iriima shiram-
pariiti iri ojiwaritari tsinaniiti. Iriima Pawa iri
ijiwaritari Cristo.*

4 Okaatzi amitapiintakari ashiramparitzi,
tii asawoinayita amanamanaatya, aririka
ankinkithatakaanti. Aririkami asawoinatzi-
motanti, owinkatharyaakiro aito.†

5 Irooma tsinaniiti kaari sawoinatachani
amanamanaayita, okinkithatakaantayitzi,
owinkatharyaantaki. Okimitakowaitakawo
tsinanipaini amiitzirori oishi.

6 Tsinani kaari kowatsini osawoinatya, ami-
ipirotataitirotya oishi. Tima maawoni jiyoitzi
kaaniwintaantsi inatzi, ontzimatyii osawoinatya.

* 11:3 Kantakotachari jaka “ijiwaritari”, irojatzi kantakotachari
“iitoitari”. Tima iroowaitaki okaatzi saikantairi aitoki otzimi
kinkishiritakairi, akowantayitari antayitiro akowayitziri, kim-
itawaitaka iroomi aito jiwatainimi antayitiro oitarika. Kantatsi
ankanti: “Aitotari Cristo”. Irojatzi kimitakawori ankanti: “Iji-
watai Cristo”. † 11:4 Kantakotachari jaka “owinkatharyaakiro
aito”. Tii ayotakopirotziro iita kantakotachari “aito”. Tima tz-
imayitatsi kantayitatsiri iri Cristo ojyakaawintari “aito”. Tzi-
matsi pashini kantayitatsiri iro kantakotachari “aitopirori”. Tima
aririka asawoinatya amanamanaatya, akimitakotakawo tsinani.
Owinkatharyaakiri pashinipaini.
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7 Iriima shirampariiti iiro isawoinawaita
irirori, ikimitakotari Pawa, iri Pawa
owaniinkatakaariri. Irooma tsinani, iri
shirampari owaniinkatakaawori.

8Tima pairani owakiraa jiwitsikantawori Pawa
itanakawori tsinani, iro jaaki iwatha shirampari
jiwitsikantakawori. Irooma owakiraa jiwitsikan-
takariri Pawa itanakawori shirampari, tii iro jayi
owatha tsinani.

9 Ari okimitsitakari, owakiraa Pawa
jiwitsikantawori tsinani iri jiwitsikajaantakini
shirampari, tikaatsi intsipawaitya. Iriima
shirampari, tii iro jiwitsikaitini tsinani.

10 Irootaki osawoinatantyaari tsinani onkantya
oñaagantantyaawori tzimatsi opinkathatani
iroori, ari onkantya inimotakaantyaariri iijatzi
maninkariiti.

11Tii otzimashita tsinani, tii itzimashita shiram-
pari, aña apitiroiti jashitari Awinkathariti, ikow-
ityaawakaa apitiroiti.

12 Tima itanakawori tsinani iwatha shirampari
jiwitsikaitaki. Iro kantacha iijatzi, ikaatzi shi-
ramparitaatsiri iroñaaka, iro tsinani owaiyantay-
itairiri. Tima iri Pawa kantakaawori apitiroki
itzimayitantari.

13 ¿Iitama pikinkishiritakotawori okaatzi
nokantayitakimiri? ¿Kamiithatatsima tsinanipaini
amanamanaatyaari Pawa iiro osawoinayita?

14 Aakaiti ashiramparitzika, tii amitawo osan-
thairo aishi, aritaki ankaaniwintatya.

15 Irooma tsinaniiti, iro owaniinkatakaawori
oishi. Kimiwaitaka iroomi oishi ojyanatyaawoni
osawoinawo.
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16 Tzimatsirika janta kowatsiri inkisakoshir-
ityaawo, nonkantiriri: Irootajaantaki namitapi-
intakari naaka niyotaantziro. Irojatzi ikantapi-
intziri apatowintariri Pawa tsikarikapaini janta.

Aminaashiwaita joimoshirinkaitziro
jatyootani Awinkathariti

17 Iro kantzimaitacha, tzimatsi pashini
nonkamantimiri, iiro nothaamintakotzimiro.
Tima tii onkamiithatzimotina pantapiintakiri
papatotaiyani. Onkaatimi kamiithatzimotimini,
irootataiki jowasankitaawintaitimiri.

18 Tima nokimaki ikamantaitakina
pinashitawakaaka janta papatotapiintaiyani.
Iro nonkimisantirimi,

19 tima iro awijapiintatsini jiroka. Kimitaka
tzimayitatsi kowashiwaitachani inkantakoitiri
“Ñaapirori jirika”.

20 Ari okimitapiintari papatotaiyani
iirokaiti patyootawakaiyani, aminaashiwaita
poimoshirinkiro jiitaitziri “Jatyootani
Awinkathariti”.

21 Tima powapiintakawo thaankipiroini
pashitari. Tajyaaniinta ikantayita pashinipaini.
Tzimatsi pashini shinkiwaiyitachari.

22¿Arimaonkantyaari? ¿Tikaatsimapipankopaini
tsika powapiintyaawo pashitari, tsika pirawait-
apiinti? ¿Pithainkawaitatziirima ikaatzi apatotapi-
intachari ipinkathaitziri Pawa? ¿Pimanintatziir-
ima kowityaawaitatsiri? ¿Pikinkishiritama ari non-
thaamintakotapaakimiro? Iiro.

Itantanakawori jatyootani Awinkathariti
(Mt. 26.26-29;Mr. 14.22-25; Lc. 22.14-20)
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23 Okaatzi niyotaakimiri pairani okantakota
itantanakawori “Jatyootani Awinkathariti”,
iriitaki Awinkathariti yotaakinawori.
Jirokataki: Okanta pairani tsiniripaiti tikira
ipithokashitaitari Awinkathariti Jesús, jaakiro
tanta,

24 ipaasoonkiwintakiro, ipitoryaakiro, ipoña
ikantaki: “Poyaawo, nowatha inatzi, iro kamaw-
intimini. Irootaki pinkinkishiritapiintantyaa-
nari”.

25Ari ikimitaakiro iijatzi ipakaakiro jowaiyani,
jaakotakiro jimiritaitari, ikantzi: “Niraani inatzi,
irootaki shitowaatatsini onkantya jawijakoshiri-
tantaiyaari ojyiki atziri. Irootaki pimatapiintairi
aririka pimirityaawo, aririka pinkinkishiritapiin-
taina”.

26Ari powapiintaiyaawo, pimiritapiintaiyaawo
iiroka, onkantya piyotakaantaiyaariri atziriiti
ikamawintayitai Awinkathariti. Irootaki
pimatapiintairi irojatzi impiyantaiyaari
Awinkathariti.

Owaminthawaitashitatyaawo jatyootani
Awinkathariti

27 Tzimatsirika owaminthawaitashityaawoni,
iraminthawaitashityaawoni, kimiwaitaka iriita-
jaantakimi Awinkathariti inthainkawathataki,
ithainkakiro iijatzi iriraani.

28 Aña iro kamiithatatsi, tikira oyaawo, tikira
ariro, ontzimatyii ankinkishiritakotawatya kami-
ithashiritakairika.

29 Tzimatsirika owashiwaityaawoni,
irashiwaityaawoni kaari kinkishiritakopirotironi
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ojyakaawintachari “iwatha”, ari jowasanki-
taitakiri.

30 Irootaki itzimantayitari shipitawaitatsiri,
mantsiyawaitatsiri, tzimayitatsi makoryaayi-
taintsiri.

31 Irooma akinkishiripirotanakarika tikira
owanakawo, iiro añaajaantziro jowasankitai Pawa.

32 Iro kantacha aririka jowasankitaawaitakai,
jiñaantakaawaitatyi ikimitakaantai aakatakimi ito-
mipirori. Ari onkantya iiro jowasankitaapirotan-
tai paata, inkimitakaantayitairi tsika inkantayi-
tairi isaawijatziiti.

33 Iyikiiti, irootaki okowantari poy-
aakotawakaayitaiya iirokaiti, iiro
posatikasatikawaita aririka papatotaiyani
patyootawakaiya.

34 Pitajyaatziirika, powanatya pipankoki tikira
piyaatanakiita, ari onkantya iiro jiñaakaantaitzimi
papatotya. Aririka nariitimi, ari nothotyaakimiro
niyotaayitimiro jirokapaini.

12
Tasonkawintashiritaantsi

1 Iroñaaka nonkantimiro tsika okantakota
tasonkawintashiritaantsi. Iyikiiti, tii nokowi
onkompitzimotimi.

2 Piyotaiyini iiroka, pairani tikira pikimisan-
tanaki, tzimapiintatsi pikinakaashitani,
thaamintashiri piyaatashitziri ojyakaawontsi
kaari ñaawaitaajaitatsini.

3 Irootaki nonkantantimirori jiroka:
Itzimirika janta kinkithatakaantashiwaitachani,
inkantapaaki “¡Kamaari jinatzi Jesús!” kaari
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Itasorinka Pawa ñaawaitakairini jirika. Irooma
aririka inkanti, “Awinkathariti jinatzi Jesús”, iri
Tasorintsinkantsi ñaawaitakairiri.

4 Apaani jinatzi Tasorintsinkantsi, tzimatsi
ojyiki tsika ikinakairo itasonkawintayitai
amatantayitawori.

5 Apaani jinatzi Awinkathariti, tzimatsi ojyiki
tsika ankinakairo antawaitainiri irirori.

6 Apaani ikanta Pawa, tzimatsi ojyiki tsika
okanta jimatakaayitairo oiyitarika.

7 maawoni aakaiti, tzimatsi oiyita
jimatakaayitairi Tasorintsinkantsi ari
onkantya aminthashiritakaantyaariri pashini
kimisantzinkariiti jantayitairo kamiithari.
Ari ikinakairo Tasorintsinkantsi joñaaganta,
jimatakaayitairo oiyitarika.

8 Thami ojyakaawintawakiro, tzimayitatsi ita-
sonkawintaki Tasorintsinkantsi ari okanta jiy-
otanitantari. Tzimatsi pashini itasonkawintaki
Tasorintsinkantsi ari okanta ikinkithatakotanta-
wori ikinkishiritanaari.

9 Tzimatsi pashini itasonkawintajaan-
takiri Tasorintsinkantsi ari okanta jaw-
intaashiripirotantaari. Tzimatsi pashini
itasonkawintakiri Tasorintsinkantsi ari okanta
joshinchaantantari.

10 Tzimatsi pashini jimatakaakiri inta-
sonkawintanti, pashini inkamantantaniriti,
pashini japiitakotairo ikamantantakiri
kamantantaniri, onkantya jiñaantaityaawori
imapirorika Tasorintsinkantsi matakaakiriri
inkamantantiro. Tzimatsi pashini jimatakaakiri
jiñaawaiyitiro pashiniyitatsiri ñaantsi, tzimatsi
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pashini jimatakaaki jowawijaayitiro okaatzi
ikinkithatakoitakiri.

11 maawoni jiroka irootaki itasonkawintan-
tayitakiri Tasorintsinkantsi, imatakaantakiro
tsikarika oiyitarika. Apaani ikanta
Tasorintsinkantsi. Iriitajaantaki matzirori
itasonkawintayitai aakaiti, imatakaayitairo
okaatzi ikowiri irirori.

12 Ari okanta awithaawakaantaari, jojyakaan-
tai aakami iwatha Cristo. Tsika akantayitanaa
awathaki, iro matakaayitairori oiyitarika. Ari
akimitsitaari aakaiti, inashiyita amayitairo oiyi-
tarika.

13 Tima apaani ikanta Tasorintsinkantsi
owiinkaatakaayitairi, ari okanta awith-
aawakaantaari, okantawitaka aakarika Judá-
mirinkaiti, Grecia-paantiri, ompirataari, saikashi-
waitaari, maawoni. Okimiwaitaawo maawoni
antsipatawakaiya aakaiti arapiintayitairo
jiñaa añaakaashiritantatsiri, ojyakaawintakiri
Tasorintsinkantsi.

14 Pinkinkishiritakotiro tsika okanta awatha.
Apaani akanta awathaki, iro kantacha tzimatsi
ojyiki inashiyita oiyitarika amayitiri.

15 ¿Kantatsima oñaawaiti aitzi, oñaanatiro ako,
onkantiro: “Tii niroopirotzi naaka, tii nokimitz-
imi iiroka pimatziro poirikayitziro oiyitarika?”
¿Tiima iroopirotzi aitzi?

16 ¿Kantatsima oñaawaiti akimpita, oñaanatiro
oki, onkantiro: “Tii niroopirotzi naaka, tii
nokimitzimi iiroka piñaayitziro oiyitarika?” ¿Tiima
iroopirotzi akimpita?

17 Iroomi yoshiitachani oki awathaki, ¿arima
onkantakimi ankimi? Iroomi yoshiitachani
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akimpita, ¿arima onkantaki ankimantyaawomi
sankaatsini?

18 Ari okantari awatha. Tima iri Pawa
matakirori jiwitsikakiro, tsika okantajaanta
ikowaki jiwitsikiro, ari onkantya inashiyi-
tantyaari oityaarika omayitiri.

19 Arimi ojyawakaiyaami maawoni tsika okan-
tayita awatha, iirotya awathatawomi.

20Ari okantari, apaani inawita awatha, iro kan-
tacha tzimatsi ojyiki inashiyita oiyitarika amatay-
itantyaawori.

21 ¿Kantatsima oñaawaiti oki, oñaanatiro ako,
onkantiro: “Naaka kowapirotajaantacha,
irooma iiroka, tii?” ¿Kantatsima oñaawaiti aito,
onkimitakotyaawo okaatzi oñaawaitakiri aitzi?

22 ¡Iiro imatziro! Aña okaatzi tzimatsiri
awathaki kaari iroopirotzimotaini, irootaki
kowapirotachari.

23 Iro akithaatantapiintari, amanairo awatha-
paini, akimitakaantawo pinkatharintsi inawita
janta. Okaatzi amanakoyitziri awathaki, akimi-
takaantawo iroopiromi inayiti.

24 Irooma okaatzi kaari amanayitapiintziri
awathaki jiñaayiitapiintziri, tikaatsi oitya
antayitironi iroori. Ari ikimitsitari Pawa
jiwitsikakiro awatha, ontzimatyii anithaayitairo
kimitzimowitakairi tii okowapirotajaanta.

25 Iiro okantzi ampitharyiiro awathatari. Aña
iro kamiithatatsi, anithaapirowaitairo maawoni
awathatari.

26Aririka owatsinawaitya kapichiini awathaki,
kimiwaitaka owatsinaatyaami maawoni
awathaki. Aririka owaniinkawaitya kapichiini
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awathaki, kimoshiri ankantya maawoni
awathaki.

27Ari akantayitaari aakaiti awintaashiriyitaari
Cristo, kimitawaitaka aakaiti iwathami anayi-
taimi Cristo.

28 Jiroka ikantakaayitaari Pawa ikaatzi
kimisantaatsiri: Itanakawo, tzimatsi
Otyaantapirori. Apititanaintsiri, tzimatsi
kamantantaniriiti. Mawatanaintsiri, tzimatsi
yotaaniriiti. Ipoñaapaaka itzimayitanaki
tasonkawintantaniri, oshinchaantaniri,
mitakotantaniri, jiwatakaantaniri, ñaawaiyitzirori
pashiniyitatsiri ñaantsi.

29 ¿maawonima Otyaantapiroritzi? ¿maawonima
akamantantaniritzi? ¿maawonima ayotaantanir-
itzi? ¿maawonima atasonkawintantaniritzi?

30 ¿maawonima oshinchaantaniritzi? ¿maawonima
añaawaiyitziro pashiniyitatsiri ñaantsi? ¿maawonima
owawijaañaanitziro pashini ñaantsi?

31 Aña iro kamiithatatsi, pinkowapiroyitairo
intasonkawintayiitaimi pimatantyaawori
kowapirotachari. Iro kantzimaitacha, tzimatsi
oita anairori jiroka. Aritaki nonkamantakimiro.

13
Iro kowapirotajaantachari atakonka

1 Thami ankantashitawatya kantatsi
noñaawaitiro naaka pashiniyitatsiri ñaantsi
jiñaawaiyitziri pashini atziri, nimatsitatyaawomi
okaatzi jiñaawaitziri maninkariiti. ¿Tiima
kamiithawaiwitaka jiroka? Iro kantacha tiirika
nimatziro nitakotantya nantantawori jiroka,
nokaminiinkawaitashitaka.
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2 Ari okimitsitari iijatzi, thami ankan-
tashitawatya kamantantaniri ninatzi naaka,
niyotakotziro kaari jiyotakowiita pairani,
nawintaapirowaitari Pawa ari onkantakimi
joshirinkinawo otzishi jowatziyairo tsikarika
janta. ¿Tiima kamiithawaiwitaka jiroka? Iro
kantacha tiirika nitakotanta nantantawori jiroka,
tikaatsimachiini nimonkaati.

3 Iijatzi okimitari, thami ankantashitawatya
arimi nompashitantyaawo maawoni
tzimimotanari ontzimantyaari joyaari
kowityaawaitatsiri. Ankantashitawatya ojyiki
natsipiwintakari iityaarika, notaawintawaikari.
¿Tiima kamiithawaiwitaka jiroka? Iro kantacha
tiirika nitakotanta nimatantawori jiroka, tikaatsi
nonintagaiya.

4 Itzimi itakotantachari, tsinampa ikanta,
nishironkatantaniri, tii isamaniintawainitzi, tii
jasagaawainita, tii jiñaapirowainita.

5 Itzimi itakotantachari tii ikaaripirowaan-
tinitzi, tii ithañaawainita, tii ikisanita, tii
jothataashiwaitawo inkisaniintanti.

6 Itzimi itakotantachari tii ikimoshiriwintziro
jantirorika kaaripirori, aña iro ikimoshiriwintzi
jiyotakoyiitairo tyaaryoori.

7 Itzimi itakotantachari amawiwaitapiintaniri
jinatzi, ikimisantapiintanitzi, oyaakotani ikanta,
joisokirotapiintanita.

8 Iiro othonkanita atakotantya. Irooma pashini-
paini aritaki onthonkanitaiya, okimitatya jiroka:
kamantantaantsi, jiñaawaitantaitawo pashinitatsiri
ñaantsi, jiyoyiitairo oiyitarika.
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9 Tima tikira jiyoyiitziro maawoni, tikira ika-
mantantaitziro okantakoyita maawoni tzimayi-
tatsiri.

10 Irooma aririka onkaatapaaki monkaat-
achani, iiro akowanairo maawoni onkaati
piyayitaachani.

11 Iroowaitaki akimiyita atziritzi. Iinirorika
aryaanitzi, akimiyitari iinchaani, tsika ikantziro
jiñaawaitzi, tsika ikantziro ikinkishiriyita, tsika
okanta jiyotayitanairi. Irooma antaritapaaki, iiro
akimitakotanaari tsika ikantayita irirori.

12 Kantatsi ojyakaantiro iijatzi tsika akanta
aminaatyaawo ashirotaki. Iiro akoñaatzi kami-
ithapiroini, iiro ayotajaantzi tsika akantawaita.
Irooma paata ari ayotakopiroyitairi tsika ikanta
Pawa, ari ankimitaiyaari irirori jiyoyitai aakaiti.

13 Jiroka kaatatsiri mawa kantaitachani osaiki,
iiro othonkanitaa: awintaashirinka, oyaakow-
intanka, atakonka. Iro kowapirotajaantachari
jiroka atakonka.

14
Jiñaawaitantaitawo pashinitatsiri ñaantsi

1 Pintyaaryooti pitakoyitantantyaari. Pami-
naminapirotairo iijatzi intasonkawintayiitaimi
pimatantyaawori oiyitarika. Okimitatyaawo
jiroka pinkamantantaniritai.

2 Aririka apatotaiyaani antsipatyaari
kimisantzinkariiti, tzimatsirika intasonkawin-
taitaki jiñaawaitantanatyaawo pashinipaantitatsiri
ñaantsi, iiro akimathatziri, iiro ayotziro
oita ikantziri. Tii iro jiñaawaitantari jirika
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ankimathatantyaariri aakaiti, aña iri Pawa
kimathatirini.

3 Irooma intzimirika itasonkawintaitakiri inka-
mantanti, iri kinkithatakaini maawoni aakaiti,
jiwitsikashiritakaantairi, inthaamintakaantairi,
inkimoshiritakaantairi.

4 Ikaatzi ñaawaitzirori pashinipaantitatsiri
ñaantsi, apaniroini ithaamintashiriwaita. Iriima
kamantantaniritatsiri, iri thaamintashiri-
takaariri maawoni kimisantzinkariiti ikaatzi
apatoyitachari.

5 Owanaa inimowitinami maawonirika
iirokaiti pimatiro piñaawaitantyaawomi
pashinipaantitatsiri ñaantsi. Iro inimopirotainari
maawonimi iirokaiti pimatiromi pinkamantanta-
niriti. Irootaki anairori pashini. Iro kantacha
tzimatsirika matironi jowawijaañaanitiniri
ñaawaitzirori pashinitatsiri ñaantsi, iriitaki
thaamintakaayityaarini kimisantzinkariiti
ikaatzi apatoyitachari.

6 Iyikiiti, thami ankantashitawatya, niyaataki
nariitzimi janta, apa noñaawaitantapaakawo
pashinipaantitatsiri ñaantsi. ¿Nothaamintashir-
itakaakimima? Thami ankantashitawatya
iijatzi niyaataki janta, nokinkithatakotakimiro
ikimathatakaakinari Pawa, nokinkishiritakaimi,
nokamantayitaimiro, niyotaayitaimiro iijatzi. Iro
opoñaantakari pithaamintashiritanaa.

7 Incha nojyakaawintawakimiro iijatzi, okimi-
takawo aririka ajyowiwaiti, aririka ampiyompi-
waiti. Iirorika anashitawo oyamininka, irojatzi
apiipiinti, tikaatsi yotironi iitarika akowiri am-
pampithairi.

8 Ari okimitari iijatzi aririka antyooti. Iirorika
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okamiñiinkatzi kamiitha, tikaatsi yotatsini
akaimatziiri owayiritya.

9 Ari pinkimityaari iijatzi iirokaiti.
Iirorika piñaawaipaantitantawo ikimathaitziri,
piñaawaitashiwaitaka.

10 Kimitaka jaka kipatsiki ojyiki nashiyitachari
ñaantsi jiñaawaiyiitziri. Tzimayitatsi ojyiki oiyi-
tarika ikantayiitziri jiñaawaiyiitzi.

11 Tzimatsirika ñaanatantanawori pashinitatsiri
ñaantsi kaari nokimathatziri, nokimitakaantari
pashinijatzi jinatzi, ari ikimitsitanari iijatzi
irirori. Tii nojyininkamirinkatari kamiithaini.

12 Niyotzi naaka, pikowapirotatzi iirokaiti
intasonkawintaitimi janta. Iro kantacha
ontzimatyii paminaminapiroyitairo pinthaam-
intashiritakaiyaari maawoni apatotapiintachari
janta.

13 Tzimatsirika ñaawaitzirori pashinipaanti-
tatsiri ñaantsi, ontzimatyii inkowakotairi Pawa
onkantya jimatakaantyaariri jowawijaañaanitairo
jiñaawaitaitziri.

14 Aririka namanamanaatantyaawo
pashinipaantitatsiri ñaantsi kaari nokimathatzi
noñaawaitziro, nothaamintashitakawo,
okantawitaka tii nokimathatziro okaatzi
namanamanaatari.

15 Aña iro kamiithatatsi namana-
manaatantyaawo ñaantsi nokimathatziri,
thaamintakaiyaanari iijatzi. Ari nonkantiro
iijatzi nompampithaawintiririka Pawa.

16 Thami ankantashitawatya, tzimatsi
piyotainchari japatotaiyani, ari pitanakawo
pipaasoonkitziri Pawa, apaniroini pithaam-
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intawaitaka iiroka, iriima pikaataiyakini tii
itasonkawintaitziri inkimathatantyaawori
piñaawaitakiri. ¿Arima inintaawaitatyaawo
pinkantayitakiri? Tii jiyotaajaitzi kamiitharika
inkantaiyini “¡Ari onkantyaari!”

17 Ariwitaka pipaasoonkitaki iiroka. Iriima
pashinipaini tiimachiini piwitsikashiritakaari.

18 Owanaa nopaasoonkitapiintakiri naaka
Pawa jamanamanaatakaanawo pashini-
paantitatsiri ñaantsi, kimiwaitaka nanaakimi
pimatapiintziro iirokaiti.

19 Irooma aririka nontsipatyaari napatotya
pashinipaini kimisantzinkariiti tii nimatziro.
Irootya nokowapirotataiki noñaawaitimi
kapichiini onkantya inkimathatantyaanari,
tiitya nokowaajaitziro noñaawaipirotiro kaari
inkimathataitinari. Irootaki nimatairi
niyotaantantaari kamiithaini.*

20 Iyikiiti, iiro pojyari ikinkishiryaa iinchaaniki,
aña iro kamiithatatsi pojyari ikinkishiryaa antari.
Ariwitakapinkimitakotyaari iinchaaniki iiropan-
tantawo kaaripirori.

21 Pinkinkishiryaakotiro Ikantakaantaitani os-
ankinatakotachari, kantatsiri:
Jiroka ikantakiri Awinkathariti:
Nokowi nonkantiri atziriiti,
Inkaati notyaantiri, pashinijatzi jinatyi

ñaawaitzirori pashinipaantitatsiri ñaantsi,
iri kamantantaironi jirika.

* 14:19 Ikantakotakiri jaka Pablo “noñaawaitimi kapichiini”, iro
ojyawori inkanti “nokowataiki noñaawaiti 5 ñaanchaaniki inkimath-
aitiri, tii nokowaajaitziro noñaawaiti 10,000 ñaantsi kaari inkimath-
ataitinari”.
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Iro kantacha iiro ikimisantawakiri.
22 Jiroka ojyakaawintachari. Ari mataka
itasonkawintaitakai añaawaitantyaawo
pashinitatsiri ñaantsi, iro joñaagaitziriri
kaari kimisantatsini. Iro imatantakari
itasonkawintaitakai ankamantantantyaari, iro
joñaagaitairi aakaiti akimisantzinkaritzi.
23Akantashitawatya, ari papatotaiyani maawoni
iiroka, maawoni pamanamanaatantyaawo
pashinipaantitatsiri ñaantsi. Impoña intyaapaaki
kaari kimisantatsini, kaari itasonkawintaitzi.
¿Iiroma ikantapaaki: “¡Ishinkiwintatya jirika!”?
24 Incha ankantashitawatya papatotaiyani
iirokaiti janta pikamantantzi. Impoña
intyaapaaki kaari itasonkawintaitzi, kaari
kimisantatsini. Ari poñaagakiniri ikinkishiriwait-
ashitari irirori, iro inkinkishiritakotantanatyaari,
25 iro ompoñaantyaari inkamantantairo
ikinkishiriwaitashitakari jimananiki, impoña
jotziirowanai impinkathatanairi Pawa, inkanti:
“Imapirotatya itsipashiritaimi Pawa iirokaiti
jaka”.

26 Iyikiiti, jiroka onkaati pantayitairi
aririka papatotapiintaiya. Kantatsi
impampithaayiitairo Salmo, jiyotaantayiitai,
kinkithatakoyitaironi okaatzi ikimathataka-
gairiri Pawa, jiñaawaitakaayitairi pashinitatsiri
ñaantsi, intzimayitai owawijaañaanitaironi.
Tima maawoni pantayitairi ontzimatyii
piwitsikashiritakaantaiyaari pashinipaini.

27 Tzimatsirika ñaawaitantawori pashini-
paantitatsiri ñaantsi, iiro itzimapirotzi
ojyiki, apa inkantya apiti, tiirika ikaatzi
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mawa. Iiro inkamiñiinkatawakaiyaani jirikaiti,
aña joyaawintya jimatantyaawori pashini.
Ontzimatyii intzimi iitya owawijaañaanitirini.

28 Tikaatsirika owawijaañaanitirini, ontzimatyii
jimairiti tsika papatotaiyani. Apa jamana-
manaashirityaari Pawa, ari onkaati.

29 Oshinitaantsitzi inkamantanti apiti, tiirika
mawa. Iriima pashinipaini inkinkishiritakotiro
kamiitharika okaatzi ikamantantziri.

30 Irooma intzimirika inkimathatakaanairi
Pawa, iinirorika ikamantantzi pashini,
kamiithatatsi jimairitawaki onkantya
inkamantantantyaari pashini.

31 Tima tii okantzi jiñaawaitaiyini apiti,
aña jitawatyaawo apaani impoña pashini.
Ari onkantya jiyotantaiyaari maawoni,
thaamintashiri inkantayitaiya.

32 Itzimirika matakirori ikamantantapirotanai,
iriitaki matakironi jiñaakotanitya inkamantanti.

33 Aririka inkamiñiinkatashiwaitya kaari Pawa
kantakaantironi. Aña iri Pawasantzikoityaakaan-
tatsiri.
Iroñaaka nonkamantimiro pashini jamitapiin-

tari ikaatzi oitishiritaari japatotaiyaani tsikarika-
paini:

34 Mairi okantapiintaiya tsinaniiti, tii
oshinitaantsitzi oñaawaiyiti. Aña iro kamiithatatsi
onkimisantayiti, tima iro Ikantakaantaitani.

35 Tzimatsirika oitya onkowiri iyotiri, osampi-
tiri oimi janta opankoki. Tii okantzi oñaawaiti
aririka japatoitya.

36 ¿Iirokaitima kinkithatakaantakirori iñaani
Pawa? ¿Iiroma inimotzimi pimayitapiintairo
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jimayitziri pashini kimisantzinkariiti
tsikarikapaini?

37 Tzimatsirika janta kantatsiri “Naaka kaman-
tantaniri, antapashiri nokanta”, ontzimatyii jiy-
otaitimi iri Awinkathariti kantakaawori nosank-
inatantamirori jiroka.

38 Tiirika ikimisantayitzi jirika, iirotya
pikimisantsitari iiroka.

39 Iyikiiti, ontzimatyii paminaminapirotairo
pinkamantantayitai. Iiromaita pimapirotziro
potzikatzikatairi ñaawaitziroripashinipaantitatsiri
ñaantsi.

40 Irooma pimatairo jirokapaini, ñaakotani
pinkantawintyaawo, santzikoitiini pinkantya.

15
Jañaantaiyaari kamayitatsiri

1 Iyikiiti, nokowi nonkinkishiritakaimiro
tsika okantakowita Kamiithari Ñaantsi okaatzi
nokinkithatakotakimiri, poisokirotanaari
pikimisantai.

2 Iro owawijaakoshiritaimini, iikirorika
poisokirotanatyaawo nokinkithatakoyitakimiri.
¿Aminaashiwaitama pikimisantayitanai?

3 Jiroka kowapirotachari, iro ikamantaitakinari
naaka, nokamantakimiro iijatzi iirokaiti:
Ikamawintakai Cristo okantakaantziro
akaaripirowaitaki, jimonkaatajaantakiro okaatzi
ikinkithatakoitakiriri Osankinarintsipiroriki.

4 Ipoña ikitaitakiri, iro awijawitaka mawa kiti-
ijyiri, jowiriintaitairi. Irojatzi ikinkithatakoitakiri
Osankinarintsipiroriki.
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5 Ipoña joñaagaari Cefas, joñaagaari iijatzi maa-
woni 12 jiyotaani.*

6 Ipoña joñaagapanaatari iijatzi ojyiki jiitaitziri
iroñaaka “Iyikiiti”, 500 ikaataiyini. Iinirotatsi
jañaayitzi ojyiki jirikaiti, ari makoryaayitaki
tsikarika ikaatzi.

7 Ipoña joñaagaari Jacobo, ipoña joñaagaari iijatzi
maawoni Otyaantapirori.†

8 Naaka iwiyaantapaakawo joñaagaana, kimi-
waitaka naakami impoiwaitatsinimi nontzimaki.

9 Tima naaka iijatzi Otyaantapirori, janaayi-
tana maawoni pashini. Tiitya opantaajaitawo
noitya “Otyaantapirori”, tima nowasankitaawait-
akiri kimisantanairiri Pawa, apatowintanaariri
tsikarikapaini.

10 Iro kantzimaitacha, tii aminaawaitashita
jinishironkapirowaitaana Pawa, tima iriitaki
kantakaakawori Notyaantapirotantaari.
Naakatzimaitaka antawaipirotaatsiri
nanairi pashinipaini, okantakaantziro
nantashiwaiwitakari pairani. Tii naaka
matashityaawoni apaniroini jirokapaini, aña
Pawa nishironkataanari nimatantaawori.

11 Irootaki nosankinatantzimirori okaatzi
nokinkithatapiintakiri, irojatzi ikinkithatapi-
intakiri iijatzi pashini Otyaantapiroriiti. Irootaki
pikimisantayitairi iirokaiti.

12 Aritaki nokinkithayitaimiro jowiriintaitairi
Cristo, jowamaawiitakari, ¿Iitama pikantantari:
“Iiro añaayitai ankamakirika?”
* 15:5 Ikantaitziri “Cefas”, irootaki pashini iwairo Pedro. † 15:7
Ikantaitziri “Jacobo”, irootaki pashini iwairo Santiago, iririntzi
Jesús.
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13 ¿Pikinkishiritama tii jowiriintaitairi Cristo?
14 Ari onkantyaami, naminaashiwaitaka

nokinkithataki, paminaashiwaitaka iirokaiti
pikimisantaiyakini.

15Kimiwaitakanothiiyatyaaminokinkithatako-
tapiintakiri Pawa, nokantantapiintaki: “Pawa
owiriintairi Cristo, ari inkimiyitairi aakaiti”.

16 Ari onkantyaami, iiro ipiriintayitaami ka-
mayitaintsiri, tii ipiriintsita iijatzi Cristo irirori.

17 Tiirika jowiriintaitairi Cristo, paminaashi-
waiwitaka pikimisantayitai. Iikiro pinkaaripiroy-
itatyiimi tikaatsi piyakotaiminimi.

18 Aña piyapirowaitakami ikaatzi makoryaay-
itaintsiri, aminaashiwaiwitaka jawintaanaari
Cristo.

19 ¡Inkantamachiitaimi aakaiti! Ami-
naashiwaitakami awintaanakari Cristo,
aminaashiwaitakami oyaakoniintawitaari,
añaaminthawaitashitaka kapichiini iroñaaka.
Mapirowaitakaimi.

20 Iro kantacha tii ari onkantya. Jowiriintayi-
itairi Cristo ikamawitaka. Iriitaki itakaantaawori
jañagai tsika inkantayitaiya paata ikaatzi mako-
ryaayitaintsiri.

21 Jiroka okantakota: Pairani, okaatzi jan-
takiri atziri iro poñaakaantakawori akaamaniy-
itzi maawoni. Iro kantacha iri iijatzi atziri
poñaakaantaawori ampiriintayitai maawoni aka-
mawitaka.

22 Iro akaamanitantaari maawoni okan-
takaantziro ajyininkamirinkaititari Adán-ni. Iro
kantacha ari añaayitai maawoni okantakaantziro
ajyininkashiritaari Cristo.
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23 Jiroka tsika okantakota: Iri Cristo itaawori
ipiriintaa. Impiyairika paata, ari jowiriintayita-
pairi jashiyitaari irirori.

24 Ompoñaashitatya onthonkaiya maawoni,
japirotairi Cristo pinkathariwintashiwaitachari,
otzimimowaitashitari ishintsinka. Iri Cristo
matakagaironi aakaiti jashitantairi Pawa,
matzirori Ipinkatharipiroritzi.

25 Tima aritaki jitaniintakawo Cristo
ipinkathariwintantzi, irojatzi paata imonkaatan-
tapaatyaari inkitsirinkairi iisaniintani,
jaatzikantaiyaari iitzi.

26 Iwiyaantapaatyaawoni iisaniintani
inkitsirinkairi irootaki “Kaamanitaantsi”,
inkimitakaantairo atzirimi jinatyi japirotairo.

27 Tima aritaki ikinkithatakoitsitakari Cristo,
ikantaitaki:
Itzimi matakirori ikitsirinkairi maawoni,

jimatakiri jaatzikantaari iitzi.
Ikantakoitziri jaka “maawoni”, tii inkantaitatyi iri
Pawa inkitsirinkaitairi, aña iri Pawa kantakaiyaa-
woni jimaitantyaawori maawoni.
28 Aririka impinkathariwintairo Itomi maawoni,
iri Pawa pinkathariwintairini iijatzi irirori, tima
ari ikinakairo Pawa impinkathariwintantaiyaa-
wori maawoni tzimayitatsiri.

29 Iirorika jañaayitaimi kamayitaintsiri, ¿iitama
jowiinkaawintaitantariri kamaintsiri?

30 Iijatzi okimitsitari, iirorika ipiriintayi-
itaami, ¿iitama añaantapiintakawori aakaiti
ipatzimaminthawaitaitai?

31 Iyikiiti, ¿Pithainkanama? ¿Kaarima naaka
thaamintawintaimiri nokimisantakaayitaimiri
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Awinkathariti Jesucristo? Aña imapirotatya
jiroka, okantaitatyaani kitiijyiriki ikowayiitzi
jowamaitina.

32 Ari okimitsitakari iijatzi jaka nosaiki Efeso-
ki, jimaamaniwaitakina katsimashiriiti. Iirorika
apiriintayitaami, nontsipatataityaarima iriroriiti,
nonkantawaitashitimi:
Thami anintaawaitawatya, owawaitya, arawaiti,

oimoshirinkawaitya. Aamaashitya iro
ankami.

33 Irootaki paamaakowintantyaawori jiroka otz-
imikari pikinakaashitani. “Iiro pitsipaminthatari
kaaripirori, pimatzirokari iiroka”.
34 Pinkinkishiritaiya kamiithaini. Iiro pitzip-
inawaitashita. Kimitaka tzimayitatsi iirokaiti tii
piyotakopirotairi Pawa. ¡Kaaniwintaantsiwaitaki!

35Kimitaka tzimayitatsi kantashiritatsini janta:
“¿Tsikama inkantyaaka impiriintai tonkitsipooki?
¿Tsikama onkantya jiñaitairo iwatha?”

36 ¡Masontzí! Ojyakaantawakiro okanta okithoki
pankirintsi. Iimpowakitzi okithoki, akitakitziro,
ari ojyookai.

37 Jiroka okithoki pipankitapiintziri
apakithowoini okantawita, iro kantacha
ojyookanakirika pashini onkantawaitanatya.
Tima tii pipankitapiintziro ojyookimataki
pankirintsi.‡

38Aña iri Pawa jyookakaayitzirori otzimayitan-
tari owatha ikowiri irirori. Iriitaki nashitakaay-
itawori ijyookakaayitziro, pashiniyitatsiripankir-
intsi.
‡ 15:37 Kantakotachari jaka “pankirintsi”, iro trigo, okaayitzi
ojyayitawori.
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39 maawoni otzimayitzi owatha, tii ari
ojyawakaiyani. Thami ojyakaantawakiro, aakaiti
atziritzi anashiyita awathaki, inashiyita iwatha
piratsiiti, tsimiriiti, iijatzi shimapaini.

40 Iijatzi ikimiyita inkitiwiri tii jojyayitai akan-
tayita aakaiti isaawiwiri. Otzimimotziri jowani-
inkawo, tii okimitawo owaniinkawo aakaiti.

41 Tima inashita iijatzi jowaniinkawo ooryaa,
jowaniinkawo kashiri, iijatzi jashi impokiropaini.
Tzimayitatsi impokiropaini kaari kimiyityaarini
pashini.

42 Ari ankantaiyaari aakaiti ampiriintayi-
tairika. Tima ikitaitapiintziro awatha, ari os-
hitzitziri, iro kantacha aririka jowiriintayiitairo,
pashini onkantayitanaiya iiro oshitziwaitai.

43 Aririka inkitaitiro awatha manintaawo
inatzi, iro kantacha ari jowiriintayiitairo
onkantya owaniinkatantaiyaari. Tii
aawiyawainitzi iroñaaka awatha, aritzimaitaka
jowiriintayiitairo ontzimantaiyaari oshintsinka.

44 Okaatzi ikitaitziri awatha tzimawitacha
oshiri. Iro kantacha aririka jowiriintayiitairo
awatha, ari ontzimayitai atasorinka. Ari
ikantayitari añaayitziri iroñaaka otzimi ishiri, iro
ayotantayitari tzimatsi iijatzi pashini awatha
tzimaatsini otasorinka.

45 Ari okanta josankinatakoitakiri itanakawori
shirampari, Adán, ikantaitzi:
Iri itanakawori jañaanaki,opoñaotzimanaki ishiri.
Iriima jirika kimitapaatyaarini, otzimimotziri ita-
sorinka, iriitaki añaashiritakaantatsini.
46Ari akantayitari. Tii otzimimowitai atasorinka
kitziroini. Aña iro itanakawo otzimawitaka
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ashiri, opoña ontzimayitai atasorinka.
47 Tima jirika itanakawori shirampari, kipatsi
jaayiitaki, jiwitsikapithayiitakiri. Iriima apiti-
tanaintsiri shirampari, inkitiki ipoñaakawo irirori.
48 Tsika ikantajaanta jiwitsikayiitakiri kipatsipi-
tha jirika itakawori, iri akimiyitakari aakaiti. Iri-
ima inkitiwiriiti, iri kimitakariri poñainchari inki-
tiki.
49 Ari ankantayitaiyaari iijatzi aakaiti. Tima
ojyawitakari atzimayitaki jiwitsikapithayiitakiri
kipatsi, aritaki ojyayitaiyaari iijatzi jirika
poñainchari inkitiki.
50 Iyikiiti, jiroka okantakota okaatzi nokantakiri:
Iiro okantzi isaikayitai ipinkathariwintantzi
Pawa tzimayitatsiri iwatha, iriraani, shitzitaatsini
iwatha. Aña iriiyitaki saikayitaatsini inkaati kaari
shitziyitaatsini iwatha.

51 Pinkimi, nonkamantimiro kaari jiyotakoitzi
pairani. Jiroka: Ari jañaakaayitaimaawoni aakaiti.
Iiromaita añaayitziromaawoni amakoryaayiti.

52 Paata iwiyaantapaatyaawoni kitiijyiri,
omapokashitaiya intyooyiitai. Apathakiro onkan-
tapaintya iroowaitaki amachookapainti. Ari
jowiriintayiitairi kamayitaintsiri, jañaantaiyaawo
wathatsi kaari shitzinitatsini. Irooma maawoni
aakaiti añaayitatsiri impashinitakaayitai.

53 Okaatzi awathatari iroñaaka shitzinitatsiri,
impashinitakaayiitairo iiro oshitziwaitai. Akaatzi
akaamaniwainitzi iroñaaka ari impashinitakaayi-
itai, kañaaniri ankantayitaiya.

54 Aririka imonkaapaititaiya jiroka,
ari imonkaataiyaari jojyakaawintaitakiro
“Kaamanitaantsi”, okimitakotari atziri,
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ikantaitaki:
Jirika jiitaitakiri “Kitsirinkantaniri”, japirotairo

jiitaitziri “Kaamanitaantsi”.
55 ¡Kaamanitaantsí! ¿Kantatsima pinkitsirinkantai

iroñaaka?
¡Kaamanitaantsí! ¿Iinirotatsima pithoyini?
56 Okaatzi ojyakaawintachari jaka othoyini,
irootaki kaaripironkantsi. Irootaki Ikantakaan-
taitani yotakairi tzimataitatsi akinakaashitani.
57 Iro kantacha nopaasoonkitziri Pawa, tima
iri matakagairori aakaiti oitsinampaantaawori,
jotyaantakairi Jesucristo ikitsirinkantaawori
“Kaamanitaantsi”.

58 Iyikiiti, ontzimatyii pintyaaryootapiintai,
pantawaitapiintainiri Awinkathariti. Tima
aritaki piyoyitai tii paminaawaitashita, iriitaki
Awinkathariti matakaimironi.

16
Kiriiki jotyaantaitziniriri oitishiritaari

1 Iroñaaka nosankinatakotiri apiyotziri kiriiki
otyaantiniriri oitishiritaari. Nonkantayitaimiro
okaatzi nokantayitakiriri Galacia-jatzi.

2 Aririka papatotapiintaiya, ontzimatyii
pookayiti kapichi tzimimotzimiri. Ari
onkantya iiro nopomirintsitantapaakawo naaka,
nariitapaakimirika janta.*

3 Aririka nariitakimi kantatsi powi aanakirini
kiriiki janta Jerusalén-ki intsipataanakironosank-
inaripaini.

* 16:2 Kantakotachari jaka “papatotapiintaiyaani”, irojatzi ikan-
taitsitari “itapiintawori kitiijyiri pashiniki domingo”.
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4 Ari nonkaatanakiri niyaati janta,
añaamachiitawakiro ari nonkantakiro.

Ikinkishiritari jantiri Pablo
5 Iiro nariitsitzimi thaankiini, aña

nitapaintyaawo niyaati Macedonia-ki, impoña
nimpoitapaakiro janta pinampiki.

6Aririka nariitapaakimi, aamaashitya osamani
nosaikimotanakimi, kimitaka ari nontyaawontsi-
takotiri. Ompoñaashitatya potyaantaina tsikarika
nokowiro niyaatai.

7 Tii nokowiro naaka kapichiini onkantya nari-
itapaintimi. Aña nokowatzi osamani nosaiki-
mowaitapaintimi, iriirika Awinkathariti shini-
tainawoni.

8 Irojatziita nosaikawaki jaka Efeso-ki, irojatzi
ariitantatyaari kitiijyiri joimoshirinkaitziro “Oyi-
ipataantsi”.†

9 Iro nimatantyaawori jiroka iinirotatsi jaka
ojyiki nantawaitawainiri Awinkathariti, kami-
itha okanta noñaakiro. Tzimaki ojyiki maaman-
iminthatakinari.

10Aririka jariitakimi Timoteo, paawakiri kami-
itha, tima irijatzi antawaitainiriri Awinkathariti,
ari jojyana naaka.

11 Tii okantzi intzimayiti janta manintawait-
irini. Iro kamiithatatsi paapatziyawatyaari, iro-
jatzi jawijantatyaari impiyai naakaki. Tima oy-
aawinta nowakiri impoki intsipatatyaari pashini-
paini iyikiiti.

12 Iriima Iyiki Apolos, nokantakiri
intsipayitanatyaari ikaatzi notyaantaimiri
† 16:8 Kantakotachari jaka “Oyiipataantsi”, irojatzi ikantaitsitari
“Pentecostés”.
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iirokaiti. Iro kantacha tii ikowi jiyaati irirori.
Añaamachiitawakiri ari jimatakiro paata.

Iwiyaantawori withataantsi
13 Paamaakowintaiya iirokaiti,

poisokirotyaawo pikimisantanakiri, shirampari
pinkantanatya, pishintsishiriyiti.

14 Itakotani pinkantawakaayitaiya,
pantzimotawakaiyaarika oiyitarika.

15 Iyikiiti, piyotaiyirini iirokaiti saika-
pankotziriri Estéfanas, iriiyitaki itanakawori
ikimisantayitanaki pinampiki Acaya.
Ikamaiyitanaawo iriroriiti jantawaiwintanairo
oitishiritaari.

16 Noshintsithatimi iirokaiti pinkimisantairi
iriroriiti, ari pinkimitsityaari ikaataiyini
jantawaitzi, kamaitanaawori.

17 Owanaa nokimoshiritaki noñaakiro jariitak-
ina Estéfanas, itsipatapaakari Fortunato, iijatzi
Acaico. Iriitaki owakowintapaakimiri iirokaiti tii
okantawita pariitina jaka,

18 potapishiritantyaanari. Iriiyitaki
otapishiriyitapaimiri iijatzi iirokaiti janta.
Pimpinkathatawairi.

19 Jiwithayitzimi apatowintapiintakariri Pawa
jaka Asia-ki. Jiwithatzimi iijatzi Aquila opoña
Priscila. Ari ikimitsitakimiri iijatzi apatowintapi-
intakariri Pawa ipankoki.

20 Jiwithatsitzimi iijatzi pashini iyikiiti. Itako
pinkantya piwithatawakaanaiya.

21 Irooma jiroka, iroowa nosankinatajaantz-
imiri nakoki naaka, niwithatzimi. Naakataki
Pablo.
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22 Jowasankitaawiitapairi kaari itakotaiyaarini
Awinkathariti. Impiyitaajaitaiya thaankipiroini
Awinkathariti.

23 ¡Onkamintha inishironkayitaimiAwinkathariti
Jesucristo!

24Nitakotzimimaawoni iirokaiti, iri Cristo Jesús
matakainawoni. Ari onkantyaari.
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